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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPOSE DES MOTIFS

Ce projet de réglement est destiné 3 remplacer en ce qui concerne la
Yougoslavie le réglement 3059/78 relatif au régime commun applicable
aux importations de certains produits textiles originaires de pays

tiers. Le régime établi par ledit réglement vient & expiration Le 31
décembre 1982.

Le projet de réglement nouveau se fonde sur les principes et la

structure de son prédécesseur et tient compte également des éléemnts

du Protocole complémentaire & L'Accord de Coopération entre lLa Communauté
et la Yougoslavie relatif au commerce des produits textiles paraphé le 26
septembre 1982.

Il s'agit notamment des dispositions concernant L'introduction de nouveaux
quotas ("sortie de panier"), le gel des dispositions de flexibilité pour
certains produits et La fraude.




Proposal for a

COUNCIL REGULATION (EEC) N©

on rules for imports of certain textile products originating in

Yugoslavia

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

and in particular Article 113 thereof,
Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Community has negotiated with Yugoslavia an Additional Protocol

to the Cooperation Agreement, concerning trade in textile products;

Whereas thé Protocol, within a prospect of permanent cooperation and in
conditions assuring complete security of exchanges, seeks to promote the
reciprocal expansion and the orderly, equitable development of trade in

textile products between the Community and Yugoslavia, taking into the

fullest consideration the grave economic and social problems currentiy faced by
the textile industry in both the importing end exporting countries, and in
particular the need to eLiminate the risk of disruption . of the Community
market and the risk of disruption -of trade in textile products originating

in Yugoslavia.

Whereas it is necessary to ensure that the purpose of each of these Agreements
should not be obstructed by deflection of trade and that it is therefore
necessary to determine the way in which the origin of the products in question
is controlled and the methods by which the appropriate administrative co-

operation 1s achieved;

Whereas compliance with the quantitative Llimits on exports established under
the Agreements is ensured by a double-checking system; whereas the
effectiveness of these measures depends on the Community's establishing a

set of Community quantitative Limits to be applied to imports of all products

from Yugoslavia whose exports are subject to quantitative Limitations;

(1) 0J n® L 365, 27.12.78, p. 1



Whereas products entering the customs territory of the Community under the
arrangements for inward processing or other temporary admission arrangements
and intended for re-exportation out of the said territory in the same state

or after processing should not be subject to such Community quantitative Limits;

Whereas special rules are required for products re-imported under the arrange~

ments for outward processing;

Whereas it was agreed in the course of the negotiations by the delegations frem
the Community and Yugoslavia that the said delegations should recommend their
respective authorities to apply the arrangements set out in the Agreements
negotiated on a provisionat basis from 1 January 1978, pending their subsequent

entry into force; .

Whereas, in order to apply Community quantitative limits in conformity with
the Agreements negotiated with Yugoslavia it is necessary to establish a

- special management procedure; whereas jt is desirable that such common
management system be decentralized by allocating the quantitative Llimits
among the Member States, and that the import authorizations be issued by the
Member Statesf authorities in accordance with the double-checking system

defined in the protocol;

Whereas, in order to ensure the best possible utilization of the Community
guantitative Limits, they should be alltocated in accordance with the re-
-quirements of the Member States and with the quantitative objectives
established by the Council; whereas, however, the extent of the disparities
existing in the conditions for importation of these products into the Member
States and the particularly sensitive position of the Community textiles
industry mean that the said conditions can be standardized only gradually;
whéreas for these reasons allocation of supplies cannot immediately be effected

on the basis of requirements alone;

Whereas it is also necessary to introduce efficient and rapid procedures for
altering Community quantitative Limits and their allocation to take account
of the development of trade flows, needs for additional imports and the

Community's obligations under the protocol negotiated with Yugoslavia;



whereas, in the case of products not subject to quantitative limitation, _
the Agreements provide for consultation procedure whereby, in the event that
the volume of imports of a given category of products into the Community |
or one of its regions exceeds a certain threshold, agreement can be reached
with the supplying country on the introduction of quantitative limits;
whereas the supplying countries also undertake to suspend or Limit their
exports from the date of a request for such consultations, at the level
indicated by the Community; whereas if no agreements is reached with the ‘
supplying country within the period stipulated, the Community may introduce

quantitative Limits at a specificannual or multiannual level;

Whereas the Protocol established a system of cooperation between the

Community and the supplier countries with the aim of preventing circumvention

by means of transhipment, rerouting or other means; whereas a consultation
procedure is established under which an agreement can be reached with

Yugoslavia in question on an equivalent adjustment to the relevant quantitative
limit when it appears that the agreement has been circumvented; whereas supplier
countries also agreed to take the necessary measures to ensure that any
adjustments could be rapidly applied; whereas in the absence of agreement with
Yugoslavia within the time Limit provided, the Community may, where clear

evidence of circumvention is provided, apply the equivalent adjustment.

Whereas in order inter alia to comply with time Llimits set in the protocol
it is necessary to lay down a rapid and efficient procedure for introducing

such quantitative limits and the concluding of this protocol with Yugoslavia.

wWwhereas the provisions of this Regulation must be applied in conformity with

the obligations of the Community towards Yugoslavia arising from this protocol.
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1. This Regulation shall apply to imports into the Community of the textile

Article 1

products Llisted in Annex I and originating in Yugoslavia.

The classification of the products Llisted in Annex T shall be based on
the nomenclature of the Common Customs Tariff and in the nomenclature
of goods for the external trade statistics of the Community and the

statistics of trade between Member States (NIMEXE), without prejudice

;to Article 3 (7). The procedures for the application of this paragraph

‘are laid down in Annex V.

e e
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Article 2

1. The origin of the products referred to in Article 1(1) shall

be determined in accorcance with the rules in forgce ir the Cormunity.

2. The procedures for control cf the origin ¢f the products

referred to in Article 1(1) are laid down in Annex IV.
Article 3

1. The importation intc tte Cormunity of the textile products lists”
in Annex II originating in Yugoslavia and shipped betweer 1 Jenuary 1983 and
31 December 198¢ shall be subject to the annual quentitative limits laid down

in that Annex.

2. These quantitative Limits are broken cdown between Member States of
the Ccrnmunity for the yesr 1983 as set out in Annex III. The breakdown for
the years 1984 to 1986 shall be adopted in accordance to the grocedures laid

down in Article 14,

2. The release for free circulation in the Community ¢f imgorts subject
te the Cormunity cuantitutive Llimits referrecd to ir paragraph 1 stall be subject
to the presentetion of an import authorization or eouivalent document issued by

tke Member States' authorities in accordance with Article 9.

L, The authorized irports stall be charged against the Community

‘cuantitative limits lLaid down for the year in which the prcducts are shipped
from Yugoslavia. In this Regulation shipment of products shall be considered
to heve tcken place on the date of their loading onto the exporting eircraft,

vehicle of vessel.

5. Imports of prccducts not subject to gquantitative Llimitation before 1 January
1982 which were in the course of shipment to the Community kefore that date
shall not be sukject to the Cormunity quentitetive limits referred to in this
article providec they were shipped from the stpplier country “n which they ori-

ginate before 1 Jznuary 1983.

eel..



6. ‘ The release for free circulatior c¢f prcducts the inportation

of whichk was subject to quantitative limitation before 1 Jenuary 1982 and
which were shipped before the sazic cdete shall continue from that cdate to be
subject to the presentation of the same import docurents, and to the came

import corditicns, as before 1 January 1983.

7. The definiticn cf Community quantitative limits laid down in

Annex ITI and the categories of products tou which they apply shall be

adapted in accordance with the procedure Llaid down in Article 15 where thiy
proves necessary to ensure thal zny subsecuent asmendrent to the nomenclature
of the Cormon Customs Tariff or the norenclature of gocds for the external trzde
stetistics of the Copmunity and the statistics of trede between Member States
(NIMEXE) or any decision amending the classification c¢f such products do rot

result in a reduction cf such aquantitaztive limits.
Article &

The Community quantitative limits referred to in Article 3
shall not apply to the cottage industry and folklcore products defined in
Annex VI which aré accompanied cn impcrtaticn by é certificzte icsued by the
conpetent-cutherities of the country of crigin in accordance with the provi-

sions of Anrex VI ard which fulfil the other conditicrs Laid dewn therein.

Article 5

1. The Cormunity quantitative Limits refferred to in Article 3 shall
not apply to products admitted into the customs territory of the Community
under the arrangerents for ijnward processing or other suspensive arrangerents,
provided that they are declared to befgg-export uncder such a system outside

the said territory in the same state or after processing.

The subsequent release for free circulation of the products refer-
"red to in the first subparagraph shall be subject to the guentitative limits
referred to in Article 2 and to the presenteztior of an import authorization

or equivalent document jssued in accordance with Article 2(3) and the products
sc released shall be charged against the Cormunity cuentitative limit esta-

kLished for the year for which the export licence was issued.



2. Where the authorities in the Member States establish that
imports of textile products have been charged against a Community cusnti=-
tative Llinmit fixed pursuant to Article 2 and that these products rave
subsequently teen re~expcrted outside the Cormunity, they shall inform the
Commissior thereof anc issue additionel impert authorizations for the

same products ancd the same quantities in accordance with Article 3(3).

Imports effected under cover cf such authorizations shall rot
be ctarged against the Community cuantitative Limit for the current year or

the fcllowing year.

3. Reimports into the Community of textile products after

processing in Yugoslavia shall be subject to the specific arrangements provided -
for in Annex VII provided that they are effected in accordance with the

regulations on economic outward processing in force in the Community.



Article 6

1. The Community quantitative lLimits shall be allocated in such a
way as to ensure the improved utilization of these quantitative Llimits
and to attain progressively a more balanced penetration of the markets

by means of improved burden—-sharing between the Member States.

2. The allocation of the Community guantitative Limits shall be adapted
in accordance with the procedure lai down in Article 15 and according to

the criteria defined in paragraph 1 where this proves necessary, particularly
in view of trends in patterns of trade, in order to ensure their improved

utilization.

3. In cases referred to in paragraph 1 whfch are of particular economic
importance to one or more Member State, the Commission shall however refer
proposals for amendment of the allocation direEtLy to the Council. The

Council shall act upon such proposals in accordance with Article 113 of the

Treaty.

Article 7

1Yugoslavia may, after notifying the Commission in advance, utilize the

shares allocated to Member States in the following ways :

(a) Advance utilization during any given year of a portion of a share
established for the following year shall be authorized for each category
of products up to 5 % of the share for the year of actual utilization,
except for categories 1, 2 and 3.

Such advance imports shall be deducted from the corresponding shares

established for the following year, except for categories 1, 2 and 3.

(b) Carry-over of amounts not utilized during any given year to the
correspondfng share for the following year shall be authorized up to

5 % of the share for the year of actual utilization.



- transfers between categories 4, 5, 6, 7 and 8 shall be authorized
up to 5 % of the share established for the category to Bwhich the

transfer {s made.

- transfers of quantities into fhe different categories in Group II
or 111 may be made from any category in Group I, II or III subject to
a maximum of 5 % of the share established for the category to which
the transfer is made. |

i
The table of equivalence applicable to the abovementioned transfers

is given in Annex I..

The cumulative application of the provisions of points a), b) and c)
may not, in the course of any given year, cause a Limit established for

the category and for the year in question Nto be exceded by more than 15 %.

In the event of recourse by a supplier country to the provisions of
paragraph 1, the Commission shall NlERnotify the authorities of the Member
States concerned which shall authorize the imports 1in question in

accordance with the double-checking system defined in Annex V.

Where a Member State's share has been increased by the application of
paragraph 1 above, or of Article 8, or where further possibilities of
imports into that Member State have been created under Article 8}

such increases or further import possibilities shall not be taken into

account for the purposes of appLyiné paragraph 1 in the current year of
subsequent years.

Article 8

1. Member States which find that they require additional imports‘for their
internal consumption or which consider that their share may not be fully

utilized shall notify the Commission accordingly.



2. The Community quantitative Llimits laid down in Article 3 may be increased
in accordance with the procedure laid down in Article 14 where it appears

that additional imports are required.

3. At the request of a Member State which finds that it requires additional
imports, either on the occasion of fairs or where it has issued import
authorizations or equivalent documents for up to 80 % of its national
share, the Commission may, after oral or written consultation with the
Member States within the Committee set up under Article 14, open up

additional possibilites for imports into that Member State.

In An emergency, the Commission shall open consultations within the Committee
within five working days following receipt of the request frcm the Member
State concerned and shall take & cecisicn within 15 working days calculated

from the same date.

Article 9

1. The authorities of the Member States shall issue the dmpert aidberizetiors
or eguivalent documents provided for in Article 3 (3) up to the amount
of their shares, taking into account the measures taken pursuant to

Articles 6, 7 and 8.

2. The import authorizations or equivalent documents shall be issued in

accordance with Annex V.

3. The quantities of products covered by the import authorizations or
equivalent documents provided for in Article 3 shall be charged
against the share of the Member State which issued those authorizations

or documents.

4, The competent authorities of the Member States shall cancel import
authorizations or equivalent documents already issued in cases where the
corresponding export Licences have been withdrawn or cancelled by the
competent authorities in the supplier countries. However, if the competent
authorities of a Member State have not been informed by the competent
authorities of Yugoslavia of the withdrawal or cancellation of an export

licence until after the related products have been imported into such Member
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Staté, the guantities in question shall be set off against the Member
State's quota share for the year during which shipment of products

took place.

- Article 10 ' .

The importation into the Community of textile products listed in Annex I,
originating in Yugos(avia'and not subject to the Community quantitative

Llimits referred to in Article 3, shall be subject to a system of administra-

tive surveillance.

Shoutd imports into the Community of products falling within any given
category, referred to in paragraph 1 and originating in Yugoslavia |
exceed, in relation to the preceding calendar year's total imports into
the Community of products in the same category, the percentages indicated
below such imports may be made subject to quantitative limits under the
conditions laid down in this Article. These arrangements may be limited to

imports into specific regions of the Community:

For all categories of group I products : 0,5 %

" . for all categories of group II produEts: 2,5 %

for all categories of group I products: 5,0 %

Should the imports referred to in paragraph 2 into a givén region of the
Community exceed, in relation to the total quantities calculated for the
whole Community according to the percentage specified in paragraph 2,

the percentage set for that region in the table below, such imports may be

made subject to quantitative limits in the region in question:

Germany 28,5 %
Benelux 10,5 %

France 18,5 %

Italy 15 % \
Denmark 3‘%

Ireland 1%

United 23,5 %

Kingdom

Greece 2 %
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4, Paragraphs 2 and 3 shall not apply where the percentages specified therein
have been reached as a result of a fall in total imports into the Community,
and not as a result of an increase in exports of products originating in

the supplier country concerned.

5, Where the Commission finds, in accordance with the procedure laid down in
Article 14, that the conditions set out in paragraphs 2 and 3 are fulfilled and
considers that a given'category of products should be made subject to a
guantitative limit, with the concurring opinion of the Committee under the

procedure in Article 14:

a) it shall open consultations with the supplier country concerned in accor-
dance with the procedure specified in Article 13 with a view to reaching
an agreement or joint conclusions on a suitable level of limitation for

the category of products in question;

b) pending a mutually satisfactory solution,-the Community. may request
Yugoslavia © limit exports of the products in the category concerned
to the Community or to the region or regions of the Community market
specified by the Community for a provisional period of 3 months from
the‘date on which the request for consultations is made. Such provisional
Limit shall be established at 25 X of the level of imports reached during
the calendar year preceding that in which imports exceeded the level
resulting from the application of the formula set out in paragraph 2, and
gave rise to the request for consultation or 25 % of the level resulting
from the application of the formula set out in paragraph 2, whichever is the

higher.,

¢) It may,pending the outcome of the.requested consultations,‘apply to the.
imports of the category of products in question quantitative Llimits
jdentical to those requested of the supplier country pursuant to point b).
These measures shall be without prejudice to the definitive arrangements
to be made by the Community, taking into accounf the results of the

consultations,

Measures taken pursuant to this paragraph shall be the subject of a
Commission communication published without delay in the Official Journatl

of the European Communities.
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6. vThe consultations with Yugoslavia which are pr0v1ded for in
paragraph 5 may lead to the conclusion of an arrangement between that
" country and the Community or the adoption of joint conclusions on the

introduction and level of quantitative Limits.

Such arrangements or Jownt conclu51ons shall st1pulate that the

quant1tat1ve L1m1ts agreed be adm1n1stered in accordance w1th a doubte-

check1ng system.

J

T Should the parties be unable in the course of consultations to reoch P

9.

10.

sattsfactory solution within one month following the opening of consultations,
and at the latest within two aonths following notxfication of the request

for cohsultations, the Community shall have the right to introduce a definitive
-quantitive Llimit at an annual level not lower than the Level resulting Yrom
‘the application of the formula set out in paragraph 2, or 106X of the level

of imports reached during the calendar year preceding that in which imports

. exceeded the level resulting from the application of the formula set out

in paragraph 2 and gave rise to the request for consultations, uhtchever
is the higher '

The arrangements provided for in paragraph 6 shall be concluded, and the
measures provided for either in paragraphs 5 and 7, or in the arrangementS"'
or joint conclusions referred to in paragraph 6 shall be decided in

accordance wifh the procedure laid down in'Art{eLe 14.

The annual level of the quantitative limits laid down in accordance with
paragraphs 5 to 8 may not be less than the Level of imports, into the
Community or 1into the region or regions concerned in 1980 of products of the

same category and originating in Yugoslavia.

Where the development of total imports into the Community of a product which
js subject to a quantitative limit fixed in aceordance with paragraphs 5 to 8
rengers it necessary, the annual level of that quantitative Limit shall be
increased, after consultation with the supplier counfry, in accordance with
the procedure laid down in Article 14 to ensure comptiance.with fhe conditions

set out in paragraphs 2 and 3.



11, The quantitative limits fixed in accordance with paragraphs 6 and 8 shall

12.

13.

3.

provide for an annual growth rate determined by mutual agreement with the
supplier country concerned in the context of the consultation procedure
taid down in Articte 13.

The quantitative Limits established pursuant to paragraphs 5 to 8 shall not .

apply to products which have already been dispatched to the Community
provided that they were shipped from Yugoslavia
for export to the Community before the date of notification of the request:

for consultations.

The quantitative limits established pursuant to paragraphs 5 to 8 shall be
administered in accordance with Articles 3 to 9, save as otherwise provided

in accordance with the procedure laid down in Article 14.

Article 11

For the textile products subject to the quantitative Limits referred to
inh Article 3 Member States shall notify the Commission, within the first
10 days of each month, of the total quantities, in the appropriate
units and by category of products, for which import authorizations

have been issued during the preceding month.

In respect of the textile products in Annex I, Member States shall notify
the commission monthly, within 30 days following the end of each month, of
the total quantities imported durinyg that month by NIMEXE code and in the

units, including where appropriate supplementary units, of the NIMEXE code.

For products cited in Annex VI paragraph 1, Member States shall notify
the Commission monthly within 30 days following the end of each month,
of the total quantities imported during that month, in the appropriate

units and by ¢country of origin and category of products.
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d4e. In order to enable market trends in the produots covered by this
Regulation to be monitored, Member States shall commm:nicate to the :
Commiaaion, before 31 March each year, statistical data for the preceding
year on exportee The statistical data relating to the production and |
consumption of each product shall be forwarded under arrangements to be
determined subsequently pursuant to the procedure laid down in Article 14,
Se, Where fhe n@turc of the products or particular circumstances o requir;,
~ the Cornission may, at the rcquest of a Member State or on its own
"§nitiative, alter the time limits for communicating the abovenentionod
information under the procedure laid down in Articlo 4. '

6o VMenmber States ﬁhall notify the Commission under conditions set in
accordance with the procedure laid down in Article 14, of all other
particulars deemed under that procedure to be necessary in order to

ensure compliance with the obligations sgreed between the Community and

Yugoslavia.

Article 12

1. Where information available to the Commission as a result of investigatidns
carried out in accordance with procedures laid down in Annex 1V, cdnstitufes evidence
that products originating in Yugoslavia and subject to quantitative Llimits
referred to in Article 3 or established under the pfocedure laid down in Article
10, have been transhipped, re-routed or otherwise imported into the‘Community
in circumvention of such quantitative limits, the Commission may open consultations
with the supplier country concerned in eccordance with the procedure laid down in
Article 13 with a view to reéching agreement on an equivalent adjustment of the

corresponding quantitative Limits. ‘ . o O

2. Pénding the result of the consultations referred to in paragraph 1, the Commiésioﬁi
may requést Yugosltavia to make the necessary arrangements as a precautionary ‘
measure to ensure that adjustments‘of quantitative Limits agreed following such
consultations may be carried out in the year in which the request to open
consultations was made,or for the following year if the quantitative limit for

the current year is exhausted, where clear evidence of circumvention is provided.
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3. Should the Community and Yugoslavia fail to reach a satisfactory solution
within the period specified in Article 13 the Commission may, where clear
evidence of ;ircumvention has been provided deduct from the relevant quanti-
tative limits amounts equivalent to the products originating in Yugoslavia

in accordance with the procedure laid down in Article 14.

Article 13

1. The Commission shall conduct the consultations with Yugoslavia provided for

by the present regulation in accordance with the following rules:

" e the Conﬁiaﬁionlshall notify the supplier country concerned of

~ the roquely'for consultation;:, .

= the request for conpsultations shall be followed within a
reasonable period (and in any case not later than fiftieen
days following the ﬁotification) by a otatenent setting out
the reasons and circumstances which, in the Coxzission's
opinion, justify the submission of such a reques:;

= the Commission shall initiate consultations within one month
at the latest of notification of the request, with a viewv to
reaching agreement or a mutually acceptable conclusion within
one further month at the lateate :

Article 14

1. The Textile Committee~ Yugoslavia, hereinafter called the Committee’,
composed of representatives of the Member States and chaired by a

Commission representative, is hereby set up.
2. The Committee shall draw up its rules of procedure.

3. wWhere reference is made to the procedure defined in this Article,
the chairman, on his own initiative or at the request of a Member

State, shall refer the matter to the Committee.



3. (a) The Commission shatl adopt the measures proposed where they are |

-1n conform1ty with the Comm1ttee s opinion.

(b) wWhere the measures proposed are not in conformity with the‘Committee's

opinion, or where no opinion has been given, the Commission shall submit’

to the Council without delay é proposal for the measures to be taken.
The Council shall act by a qualified majority.

(c) Should the Council fail to take a decigionwithjn one month of the date
on which the proposal was laid before it, the Commission shall adopt

the proposed measures.

4. The Comm1ss1on repsentat1ve shall submit draft measures to the Committee.
' The Comm1ttee shall deliver an opinion on the draft measures within a
period which may be fixed by the chairman depending on the degree of
urgency of the matters to be examined. The Committee shall decide by a
qualified majority as specified in Art1cte 148 (2) of the Treaty. The

chairman shall not vote.
5. The chairman may, on his own initiative or at the requesf of one of the

Member States' representat1ves, consult the Comm1ttee about. any other

matter relat1ng to the operat1on of th1s Regulat1on.

Article 15

The Member States shall inform the Commission forthwith of all measures taken
pursuant to this Regulation and of all laws, regulations or administrative
provisions concerning arrangements for importation of the products covered

by this Regulation.

Article 16

'

Amendments to the Annexes to this Regulation which may be necessary to
take into account. amendments made to Community rules on statistics, |
customs arrangements or common import arrangemenfs shall be adopted in

accordance with the procedure laid down in Article 14 of this Regulation.

4%



Article 17

This Regulation shall enter into force on the day following its publication in
the Official Journal of the European Communities.

It shall apply until 31 December 1986,
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ANNEX T

LIST OF PRODUCTS

(referred to in Article 1)
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ANNEX I LIST OF PRODUCTS

When the constitutive material of the products of categories 1 to 114
is not specifically mentioned these products are taken to be made exclusively
of wool or of fine animal hair, of cotton or of synthetic or artificial

textile fibres.

Where the expression "babies' garments” is used, this is meant also to

cover girls' garments up to and including commercial size 86,
GROUP I ,

. i Table of equivalgnce

. _ N%EXE .
CCT heading No . picces/kg g/phcc

gaw)| e

X aam

35.08

£5.05-13:

65 67;

19:21;
7: 29
3537
45. 46,
1. 5K,

2s:
LN
41

(1N
69;

2.78:92:
9‘84 83
85;8

Cotton yam, not put up r& rotail
sale y '

48;51'55,‘5.5;57

3509

#

4

-e PR o B

§5.09-03;
04:05;06;
07:08; 09.

TTov12:13:

14:15: 16;
l7 19: 2I.

29:32; 34;
35.37:38;
39.41;49;
Sl:SZ.SJ.
54.55.; 56,
5‘7:59:6l:
63;84,65:
66:67.68;
69:70; 71,

78.74.77;
7579 80
sl;uz-u'

91:92:93;
98:99

55 09-06:
07;08% 54,
52, 53:54;
$5:56:57;
59:61;63:
648 65,66,
67.70; 7%,
so. M. 82,
83.84.
90.91:92;
93.98.99

Other woven fabrics of cotton:

Woven fabrics of cotton,
other than gauze, terry fa-
brics, narow woven fabrics,
pile fabrics, chenille fabncs.
tulle and other net fabnas

(87;88;69’

a) Of which other than ua-
bleached or bleached

75

R6: r‘;l7;88;89




TaS.e 2% et.tvilerce

. NIMEXE

ogory CCT heading No ‘:za Description
(4‘383)

3 | se0? Woven fabrics of man-made

A fibres (discontinuous or waste):
A. Of synthetic textile fibres:

$6.07-01; Woven fabrics of synthetic
04.05:07: fibres  (discontinuous  of
08:.10:12; waste) other than narrow
15:19;20; woven fabrics, pile fabrics
22;28:;29. (including terry abrics) and
30:34:35, chenille fabrics
38;39:40;
41:4);45;
46.47. 49

‘e 56.07-01; | a} Of which oth .
05:07:08; Wublu?ho:lm .
12:15;19:
22:25:29;
31:35:38;
40;41;43;
46;47: 89

oieces.’kg 9,9‘060

24




GROUP I B

) 3
MIMEXE - Tazle of equivatence
Coregory CCT heading No code Desctiption
: iy pieces/kg /o4
(4983) 9/plece
m—" P e s
| ‘ Und ts. kaitted or cro
nder garments, : -
. 639?‘ chcled.e\ot elastic or rubberized: |, . )
il ) 60.04-19; Shirts, T-shirts, lightweight 6.48 , 154
:; 20;22:23; fine knit roli, polo (:' (un'\‘e ‘
126 413 necked jumpers and puil-
Vo)t an 33;3.:-,1;; overs, undervests and the like,
4 79:89 knitted or crocheted, not clas-
2 ec) ) tic or rubberized, other than
1as babies’ garments, of cotlon of
&) synthetic  textile fibres.
2 4d) .shirts and lightweight fine
knit roli, polo or turtle necked
jumpers snd pullovers, of re-
enerated textile fibres, other
than babhies’ garments -
- — ——— -'—“{ —
60.0$ Outer garments and other articles, '
Al knitted or crocheted, not clastic{ ) : 221
1b) 45b) 11 222) ! or rubberized: ) |
:?cb,) A. Outer garments and clothing |
ddd) accessories: « ' v '
eec) | 60.05-01; Jerseys, pullovers, slip-overs,
22 bbd) 31:33: 4, waistcoats, twinsets, cardi-
cce) 1 35:36:39; gans, bed-jackets and jum-|
ddd) 40;4);42; pers, knitted or crocheted, not :
ece) | 43 ¢lastic or rubberized, of wool, }
of cotton of of man-made (ex-
tile fibres
N ‘
— = L
] 61.01 Men's and boys’ outer onts: .
BV ”» sarm i
2 . :
3 g :
3
6102 Women's. mirls’ and i _
B lle) 6 2a) ”‘r’;"‘:"‘": gitls’ and infants’ oter
bb)
cc) B. Other: .
161.01-62; Men's  and boys' woven
64.66,72; breechis, shors and trcusers
74,76 (including slacks): women's,
giris” and infants’ woven
61.02-66; trousers and slacks, of wool,
68;72 of cotion or of man-made tex-
. tile fibres




- e

(A

NIMEXE

T .
CCT haading No code Description able of equivalence

pleces/kg

oed) '
“983) | . - g/piece

' ) " e eagRahE—— .

60.05 Quter garments and other articles, - - 4 '
A lib)4aa) 22 knitted or crocheted, not elastic
3 or rubberized:

;; A. Outer garments and clothing . s
accessories:

I1. Other

Women's, giris’ and infants’ outer
garments:

B. Other:

Blouses and shirt-biouses, '
xnitted, crocheted (not elastic |
or rubberized), or woven, for |

women, girls and infants, of |
wool, of cotton or of man-
made textile (ibres !

(81 130

61.02 -

8 lle) 7 bb)
)

ad)

60.05-22.
23,24,28

61.02-78;
82;84

— - - . . .

——— -
. Men's and boy's under garmenu.!
A including collars, shint fronts and
culis:

Men's and  boys’  shints,
woven, of wool, of cotton of
of man-made textile fibres

217

61.03-11;
1549

. ....A.. ._._—-l-...._-—-—'--.* .
i e ks cpmm—




GROUP 1}

N Lol ™ s —
Tatle of
v . Mwexe - Sle of equivalenace
€unegory CCT Mading ription . ) —
(¥981) pieces/kg g/piece
) (49¢53)
-l — .... i PP -
] ss08 Terry towelling and similur terry :
fabrics of cotion: !
e
62.02 _ Bed linen, table linen, toilet tinen :
B llia)! and kitchen linen; curtains and _ .
other furnishing articles: i .
B. Other: :
$5.08-10; Woven cotton terry fabrics;|’ :
30:50; 80 toilet and kitchen linen ofj- ‘ :
waven cotlon terry fabrics ‘ : :
62.02-71 .
—— L aadd — " S o— .
20 |6202 Bed linen, table linen, toilet linen |
B la) and kitchen linen; cunains and
) other furmishing articles: .
8. Other:
62.02-12; Bed linen, woven
1319
2 $6.0% Yamn of man-made fibres (discon- )
A tinuous or waste), not put up for
‘ retail sale: .
- A. Of synthetic textile fibres:
$6.05-03; Yam of discontinuous or
1 05;07;09; wauste synthetic fibres, not put
10:43:18; up for retail sale
19:21:23; .
25;28;32;
34:16;38;
39:.42;44;
45;46:47
. 156.05-21; | a) Of which acrylic
123:25:28;
32;:34.36
B , ——r T
23 ] %608 Yarn of man-made (libres (discon. !
|8 tinuous or waste), not put up for
retail sale:
] B. Of regenerated textile fibres: |
1 56.05-51; Yam of discontinuous or
| §5.61:.65; waste regencrated fibres, not
| 71:75:81; put up for retail sale
2;9!:9’;




N 2 5 W

- .

: NIMEXE / Tozle of equivalen
Cosegory CCY hesding No eadc’ Oecripton . < dleace
(4383) «ieces/kg g/piece
—— _ e ———————-
32 ox 58.04 . Woven pile fabrics and chenifle , '
) fabrics (other than terry towelling ’ ‘
or similar terry {abrics of cotton '
falling within heading No 5508
and fabrics falling within heading , . ;
No 58.05): . ' Sl
$8.04-07; . Woven pile fabrics and chen- |, | i
11:15:18; ille fabrics (other.than temy {. |
41:4);45; fabrics of cotion and narrow e
61.63:67: woven fabrics), of wool, of ’
69:71:75; cotton or of man-made textile !
7. fiwes |
h .
. ] .
- (] . '
) ] o : ' ]
$8.04-63 a) of which cotton corduroy
39 | 6202 Bed finen, table linen, toilet linen :
1B 1l 8 and kitchen linen. curiaing and
<) other furnishing articies:
i 3 2 B. Other:

62.02-40;

4244 46;
$1.59.65;
72:74. 77

Woven table linen, toiiet and
kitchen linen, other than of
woiton terry fabric

r oo -




GROUP 11 B

Category CCT heading Ne

NIMEXE
code
(S

{485

Al

Darcriptnn

Table of equiv;lence

pieces/kg

aar o S

12 60.03

B
1ib)

§3.0%.11;
9 20:27;
39 |

S(c?ckings, under siockings, socks,
;;xlc-;ocks. sockettes and the
%€, knitizd or crocheted, not
“ha8Ric of rubberized:

Qrhier than women's stackings
of syuthetic testile fibres

|

-

- -

- —

o

g/piece
e

- 43

13 £0.04
8 IV DY) lco
2dd)

d) 1)
2¢c)

Under garments, knitted or cro-
choted, not elastic or rubberized:

Men's and boy's underpants
and briefs, women’s, girls’
#nd infants’ (other than ba
bies’) knickers and briels,
knitted or crocheted, not elas.
tic or rubbernized, of cotton or
sythetic textile fibrea

114

14A 6l.£l)i

63.01-04

Men's and boys' outer garments:

Men's end boys® coats of im-

egnated, coated, covered or
aminated woven fabric fall-
ing within heading No $9.08,
59.11 or 59.12

148 |61.01
B vl

61.01.41;
42. 44,45
47

10

Men's and hays’ auter gartaents:

Men’s and boys' woven over-
¢oats, raincoqts and other
coats, cloaks and capes, other
than those of category id4 A,
of wool, of cotton or of man-
made textile fibres

L,

on

1389

1ISA [61.02
B1la)

61.02-08

158 61.02
B lle) ) az)
bb)
<¢C)
2 aa)
bbd)
<¢)

-

61.02-31;
32:33:38;
36:37;39;
40

Women's, girls' and infants’ outer
garments:

B. Other:

Women's, girls’ and inlams’
coats of impregnated, coated..
covered or laminated woven
fabric falling within heading
No 59.08, 59.11 or 59.12

Women's, girls’ and infants’ outer
garments:

B. Other:

Women's, girls’ and infants’
waven overcodls, raincoats’
and orher coats, cloaks and
capes. jackets and  Blazers,
other than garmenis of cate.
Bo¢Y 13 A, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres

1190



CCT haading No

NIMEXE

O ]
41485

Table of equivalence

Dusc7iphon

61.0!
8 Vo) )

61.01-513
87

pieces/kg

g¢/plece

Men's and boys’ outer garments:

Men's und hoys' woven suits
(including  coordinate  suits
comisting of (wa or three
picces, which are ordered,
packed, conmgned und nor-
maily soid togcther) of woal,
of cotton or of man-made tex-
tiie fidres, excluding ski suits

7

61.01
B Vsl

61.01-34;
36.37

Men's and boys’ outer garments:

Men's and boys' waven jack-
ets (excluding waister jackets)
and blazers of wool, of cotion
or of mun-made textile fidres

143

!
| H ]

61.03-51;
55:59:8!;
85.89

e e ;

61.05-20

61.05-30;

Men's and boys’ under garmert.,
including collars, shirt fronts an{
cufls:

Men's and boys’ woven undur
garments other than shins, of
wool, of cotton or of man-
made texile fibres

Handkerchiefs:

A. Of woven cotton fabric, of g
value of more than i5 ECUJ
kg net weight

8. Other:

Handkerchiefs of  woven
fabric, of 4 value of not more
than 15 ECU/kg net weight

- —— - -

- -~

12580

17

3

61.01
B IV

61.02
B llg)

61.01-29;
kYR 4

61.02-28:
2628

garments:
B. Other:

Parkas; anoraks, windchea.
ters, waister jackets and the
like, woven, of wool, of <ot-
ton or of man-made texlile
fibres

Women's, girls’ and infants’ outer !

-4 -
t
t

Men's and boys’ outer garments: :

2]

435




Taz.e of esuivalente

Cucory | CCTrastingher | code Descripuio pieces/kg 9/piece

(45‘5) : e e e e

24 60.0¢ Under garments, knitted or cro- 4
8iv :; 3. . ‘ cheted, not elastic or rubberized:

60.04-47; | Men's and boys' pyjumas,
n knitted or crocheted, of cot- |

: ton or of synthetic foxtile
fibres :

BiIVL)2a) ~
: bd

)
) 2 ) 60.04-51,
bb) $3:81:8)

Women's, girls' and infants’ |
(other than babies’) knitted or |
crocheted pyjamas and night |
dresses, of cotton or synthetic
fibres

% 60.05 . [Outer garments and other articles, |1 B

A H¥) dce) LI . knitted or crocheted, not elastic -

. ' 2% or rubberized: .
3

&“4 A. Outer garments and clothing | g
accessories:

11. Other ' . | m—

61.02 Women's, girls' and infants’ outer . L2
B lle) 4bb) garments: . ‘

:‘2) B. Other:
”) . 60.05-45. Women's, girls’ ‘and infanes | - —
46,47, 48 (other than babies’) woven
and knitted or crocheted
61.02-48; dresses of wool, of cotton or
52.53:.54 of man-made textile fibres

60.03 Outer garments and other articles, 2% 388
7 A 11b) 4dd) knit(eg or crocheted, not elastic
or rubberized:

AqAO\ner garments and clothing H
accessories:

Al
I1. Other

61.02 Women's, girls’ and infants’ outor
B il ¢)822) garments:
/ s B. Other:

60.05-51; Women's, girls' and infants’
$2,54:58 (other than babies’) woven
and knitted or crocheted |,
61.02-57; skints, including divided skirts
58,62

o)

38 6005 Opter garm-nts and other articles
A 1ib) 4 e¢) knitted or .Tocheted, not elastic i 620
osrubberize §:

A. Outer g.rments and clothing
accessor es:

" II. Othur:

60.05-61; “ Knitted or crocheted
62;64 . trousers (except shons)
other than babies’




10

b e

m::‘xl :
1907y CCY hesding No Prose pieces kg ¢/plece

(A9863)

» ' 64.02 Women's, girls’ and infants” outer
B lle) ;) garments: 137

©c) B. Other:

61.0242} Women's, giris' and inf2nts’ ' i
4344 (other than babies’) woven —————
: suits and costumes (including | : ‘
coordinate suils consisting of { *
two or three pieces which are
ordered, packed, consigned
and normally sold together),
of wool, of cotton or of man-
made textile fibres, exciuding
ski suits

730

\
N

0A | 61 e T e
; Women's, girls' and infsnis® ua-| - i
B ?‘ der garments: ul 49 : 250
6110‘-": Women's, girls" and infants’ » ' -_
13:18 woven p}«jamas and night :
o

dresses, of wool, of cotion or
of man-made texcile fibres

08B |61.04 Women's, girls' and infants’ un-
80l der garments:

61.04-91; Women's, girls’ and infants’
93:.98 (other than babies’) woven
under garments, other than
pyjamas and night dresses, of
wool, of cotton or of man-
made textile fibres

Tarvets, corsel-belts, sus snder- ) s
4 §o ﬁ;l::‘hrus-.lcru. braces, :spcn- 1wl s

L ders, guriers and the like (1aclud- .

ing such articles of knitted of ¢T0- ——
cheted fabrics) whether of not
elasuc:

61.09-50 Brassitres, woven, knitted o
crocheted

——— - -

68 60.04 Under garments, knitted or cro-
Al cheted. not elustic or ruhberized:

b) A. Babies’ garments; girls’ gar-
* ments up to and including
m s commercial size 86:

4 60.04-02; Babies' under garments of | -
03.04;06; knitted or crocheted fabrics,
. 07.08:10; not elastic or rubberized

. 161214

- LR -




CCT baading Né

NIMEXE
code

1

(19¢3)

Description

%

Table of equivalence

n

6005
Alld)3

pieces/kg

g/piece

60.08-16;
17; 19

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized: .

A. Outer garmems and clothing |

accessories:
~ I, Other:

Track suits of knitted or
crocheted fabngc, not clas-

¢ tic or rubberized, of wool,
of cotton or of man-mads
textile fibres

16?7

C - 2

%=

76

é1.0t
B
61.02
B lla)

61.01-13;
1$;17; 19

61.02-12;
14

Men's and boys’ outer garments

Women's, girls' and infants’ outer
garments:

B. Other:

Men's and boys’ woven in-
dustrial and  occupational
clolhing: women's, girls’ and
infants’ woven
smock-overalls and other in-
dustrial and  occupational
ciothing (whether or not also
suitable for domestic use). of
wool, of cotton or of man-
made textile fibres

aprons, |

7%

61.01-09;

24;25;26;
81;92;9S;
96 .

Men's and boys’ outer garments:

Men's and boys' woven bath
robes, dressing gowns, smok-
ing jackets and similar indoor
wear, ski sutts consisting of
two or three pieces and other
outer garments, excepl gar-
ments of catcgories 6, 14 A,
14 B, 16,17, 21,76 and 79, of
wool, of cotton or of man-
made textile fibres

-t e smene

—— o

61.02-07;
22:23: 24,
85:90;91;
92

Women's, girls' and outer gar-
ments:

B. Other:

Women's, girls' and infants’
woven bath robes, dressing
towns, bed jackets and similar
indoor wear and outer gar-
ments, except garments of
categories 6, 1, 1S A, 15 B, 21,
26, 27, 29, 76, 19 and 80, of
wool, of cotion or of man-
made textile fibres

—— e ———— - -~

PR FYTIRY A

SN



12
g
NIMEXE Table of equivalence
Laregory CCT heading No ‘eodc Dascription
/k /piece
(4‘3""“) pieces/kg g/piec
—.f < H . ps—— -+ " i . l
—— - i .
8 60.05 Outer dgarments and other articles, ' i
A lla) knitted or crocheted, not elastic ! !
b) 4 hh) N of rubberized: : ;
2 . :
§3 A. Outer garments and clothing '
o accessories: ! .
o 1L Other: . i
W 1l 60.05-04; Outer garments, knitted
2 76.77,78; or crocheted, not elastic |
3 79.81;85; of rubberized, other than |
“ 88 §9: 90; arments of cutegories $, '
9l L 26,27, 28, 71,72, 73, 74 z

* and 75, of wool, of cotion
or of man-made tentiie
fibces

- e



GROUP III A

13
NIMEXE TaZ.e of e3.1vatence
Coregory CCT hosding No w Description
e pieces kg~ 9/piece
(A983)
e~ * o
33 // $|.04 Woven fabrics of man-made :
lla) . fibres (continuous), including !
woven fabrics of monofil or strip
fulling within heading No $1.0} -
or $1.02: : :
i
A. Woven fabrics of synthetic '
textile fibres: i ‘
62.03 Sacks and bags, of a kind used .
B iib)! for the puacking of goods: . H
B. Of other textile materials: ;
11. Other: ,
$1.04-06 ’ Woven fabrics of strip or
: the like of polyethylene or
62.03-9¢ lypropylene, less than
S4; m wide: woven sacks of
59 such strip or the like
34 $1.04 Woven fabrics of man-made
A llib) fibres (continuous), including '
) . woven fabrics of monofil or strip
falling within heading No $51.0}
. or $1.02:
A. Woven fabrics of synthetic
textile fibres:
$1.04-08 Woven fabrics of strip or the
like of polyethylene or poly-
propylene, 3 m or more wide
|
[}
- - ! .
|
3 $1.04 Woven fabrics of  man-made
AV fibres  (continuows), including )
woven fabrics of monofil or strip
falling within heading No $1.0}
or $1.02: .
A. Woven fabrics of synthetic ’
textile fibres:
$1.04-10: Woven fabrics of synthetic
HRIRERLK textile fibres (continuous)
17;18;21; other than those for tyres and
23:25:27; those containing elastomeric
28:32:34; yam:
36:41:48 .
N
51.04-10:; 8) Of which other than ua-
15:17:18; bleached or bleached i
23:25:27, |
) 28:32; 34;
4.4




16 -

Table of equivalence

pieces/kg

g/piece

ot s

Jap—
NIMEXE Gescription
CCT heading No code _ P
yory e oo2)
(ta93) ]
e - i)
% $1.04 Waoven fabrics of man-made
. 8 il fihres  (continuous), including
woven fabrics of monofil of strip
falling within heading No 31.01
or §1.02:
B. Woven fabrics of regenerated |
textile fibres:
51 04-55; Woven fabrics of regenerated
S6; S8, 62, texiile fibres (continuous)
64:66.72; odher than those for tyves and
74:76: 81 those containing elastomenc
£9,9).94; yamn:
97,94
———
€1.04-55; a) Of which other than un-
$8.562: 64; blesched or bleached
72.74.76;
81.389.94,
97:98%
~ & Doy g S—
n ;6-07 Woven fabrics of man-made
fibres (discontinuous or waste):
B. Of regenerated textile libres:
$6.07-50; Woven fabrics of regencrated
51:55:56. textile fibres  (disconlinuous
59.60:61; or waste) other than narrow
65.67; 68, woven fabrics, pile fabrics
69:70: 71, (including terry I!;brics) and
72.73.74; chenille fabrics: .
77:78.82;
83,8487
56.07-50; 8) Of which other than ua-
$5:56.59; bleached of bleached
61:65:67;
69,70, 71,
73,74, 77, {
78.8); 84;
87
— I o Yo -
BA 60.01 Knitted or crocheted fabric, not
8 1b) § elastic or rubberized:
B. Of man-made fibres:
60.01-40 Knitted or crocheted syon-
thetic curtain fabrics includ-
ing net curiain fabric
!
B 62.02 Bed linen, tabie linen, toilet hnen
Al and kitchen linen; curtains and
other fuinishing articles:
§2.02-09 A. Net curtains

37



15

z .
I »  o—— n—n..c
Table of squivalence
NIMEXE L
. code Descriplion
Cuegory | CCThenting No et pieces/kg g/piece
(9%3) { _ o
0 (6202 Bed tinen, table linen, toilet linen , .
BIVa and kitchen finen, curtains and { ;
. € other furnishing articles: i r
Calge. |
o B. Other: ¢ *
62.02-83; Woven curtzins (other than '
85:89 net curtains) and fumishing | :
anticles, of wool, of cotton or |, '
of man-made textile {ibres ' :
C e A A ..
4 ex 51.01 Yam of man-made fibres (contin- ! .
. A uous), not put up for retail sale: 1 :
A. Yarn of synthetic textile ' 4
.0Y° fibres: :
of;01; ' _ - .
$1.01-05°03}04 Yarn of synthetic textile N
06.07.08; 4 fibres (continuous), not put i
09.10;12; up for retail sale, other than
20;22:24; non-textured  single yarn
27:29;30; untwisted or with a twist of '
\ 44] 38.26,37; not more than 50 tums per ,
. N 109.90. 48 metre : !
42.43;% : g
46,90 e e SRR |
Q2 ex $1.01 Yarn of man-made fibres (contin
B uous), not put up for retsil sale:
' B. Yarn of regenerated textild
fibres:
$1.01-50; Yamn of regenerated textilg :
61:67:68; fibres (continuous), not pu
16§ 11:7.38; up for retail sale, other thatd
91 80 - single yarn of viscose rayor !
untwisted or with a twist o :
not more than 250 turns pe L
metre and single non-textured ¢ ’
yern of any acetate :
SRR L @R, S o RGN S o o Ep—— - . ey
) 43 51.03 51.03-10; Yarn of man-made (ibres (contin-
20 uous), put up for retail sale ‘
4“4 $1.04 ‘Wovcn fabrics of man-made s
All fibres (continuous), including ,
woven fabrics of monofil or strip ’
falling within heading No 51.0}
or 51.02: ;
A. Woven fabrics of synthetic H
textile fibres: v
$1.04-05 Woven fabrics of synthetic
textile fibres (continuous), !
containing elastomeric yarn

v Wred @ mr



. CCT heading No

NIMEXE
code

Description

45

(2. )
(A1423)

51.04-54

Woven fgbrics of rhan-made
fibres (continuous), including
woven fabrics of monofii or strip
falting within heading No 51.01
or §1.02:

B. Woven fabrics of regenerat
textile fibres: ] -

Woven fabrics of regencrated
textile fibres {continuous),
containing elastomeric yamn

'l ex $3.05

$3.05-10; .
22:29:32:
¥

Sheep's or lamos’ wool of other

ed or combed:
lambs’ woo! or other fing sni-

mal heir

i

animal hair (fine or coarse), card- {

Carded or combed sheep's o §

47

$3.06-21:
25:31;13S;
51;55.71;
75

53.08-11;
15

Yarn of carded shecp's or inmbs'
wool (wooilen yarn), not put up
for retail sale:

Yam of fine anima! hair (carded
;):lcombed), not put up for retail
e:

Yam of carded sheep’s or
lambs’ wool (woollen yar) or
of carded fine snimal hair,
not put up for retail salg

$3.07

t - -

53.07-02;

08;12;18;
30, 40; 51;
59:81:89

Yern of combed sheep's or lamby’
wool (worsted yarn), not put up
for retail sale:

Yam of fine animal hair (carded
:lec?mbed). not put up for retail

Yam of combed sheep's or
lambs® wool (worsted yarn) er
of combed fine animal hair,
.ot put up for retail sale

— —-

w—

. ae o o

O
1

n —dm e

Yarn of sheep's or lamb's wool,
of horsehair or of other snimai
hair (fine or coarse), put up {or re-
tail sale:

Yarn of sheep's or lsmbs’|
wool or of fine animal hais,
put up for retsil sale

| I e

.

Cwe e e e A em - -



[

nr

B NIMEXE n Tacle of equivaleace
Category | CCT hsading Ne code Description ———
o (we) 4 pieces/kg glpie
L 14923 | o e ce
| 11-01: | Woven fabrics of sheep's” o8{ | ,:' ‘
L s ‘ (s)g;m;n: | lambs’ mﬂ“ﬁ""‘“m“m : * ﬁ
' 113:17;20: 1
] 30:40;52: 3
. 1 54.58:72; | : ]
T | 74 75,82 | 1. »
N ‘ 1 84:88,91; . D Y .
: 193:97 - A ‘ { :
: ' N
' 9
{ ) R :
’ : f A - .-.-"
$1 | ssioe | $5.04-00 | Colw-.eudeﬂureombod ‘“
i . ‘ q-'n-, .~,.1~.;.,. R T . -
USRS e | .o
$2 [ss.06 lss 06-10; ‘Conony-m put up for rewdl sale
o, . K ) . ’}h
[y . — r——— - Sma— s !
- . ' '
. bl AJ
k ¢
‘ ] R 1
5 Jsser 55.07-10 otton gauze i o .
. e SRS " |
", .
. ¥ s
54 56.04 Man-made fibres (discontinuous ’ i
waste), carded, combed or . R .
. herwise prepared for spinning: "
B. Regenerated textile fibres -
56.04-21; Regenerated  textile ﬁﬁrq .
. 2328 - (discontinuous or  waste), N
, = carded or combed . ; !
55 ' ]56.04 Man-made fibres (discontinuous
A or waste), carded, combed or
. otherwise prepared for spinning; .
! , A. Synthetic textile fibres: _ ' ’
56.04-11; Syntheuc textile fibres (dis- . :
13:18; l6 continuous oc waste), carded ;
17:18 or combed i
o e el ——rn é
T B TR — - :
: H
. . .
. §
i
i
4



n
peay . ' - —
*io.e st ellnvdience
NIMEXE -
‘g N& cnde Descriprion - e .
ooy | CCTbending™0 ety -. - piecesikg - g/piece
: (1993) . L
™ S LI i e
. o S N Lot Lo ’ Co gl ' .
R S sy _ . _ B EERL IS SUNNR TP . ° b
L ‘ “1yam of man-made fibres (discan- 4. P
% 36.06 ’ . ltinuous or waste), put up for 1 1 " o t i
A ; tail gale: _ . \ ;
L yarn of synthetic testile} 1 .
ig'“'".‘ fibres  (discontinuous  OC.f,. . ;
. . waste), put up for retail sale - .o : I
1 []
! $ -
) o 0 . T h ‘ . :
' ' . yam of man-made fibres (discon- % . ; t
51 |%606 : tinuous or waste), put up for TeT p .
-8 tail sale: § ‘
e 0 v s varmn of 'ngenera(cd textiie ' . ;
' . : $6.06-20 fibres - {(discontinuous G Y ' . '
l ' L waste), put up for retail s€%¢ o1, , ]
. . — et ‘ .'f ! H
. ; e ;
Carpets, carpeting and rugs, knot- i i
ted (made up of 1OY) N :
. N o t
N X i
Thut ey
l — , . o {
- . 'l‘ ._
Other carpets, carpeting, (ugs,
mats and matting, and ‘Kelert, ¢ |
‘Schumacks’ and ‘Karamauic | & oo
Lo c R - | regs and the like (made up or e ' *
LR . B . not): . i
, C|s902 - Felt and articles of felt, whethet { s i
A ex A T . or not impregnaied of coated: ST i !
Ve . S o .. . R ) ¥
- : - A. Felt in the piece or simpiy cut ], PR
s )‘ KIS ) . r to rectangular shape: . Aol e
' W AT e 0] 58.02-04; |- Woven, knitted or cracheied N <.
e LRt 06,0709, - carpets, carpeting, fugs, maidt B N
RETER SR $6.61;65: “ and matting, and ‘Kelem',[ ,
. . 8
Ceh < 7127581 *Schumacks’ and *Karamanie' § « . = ,
Tie v ..o | 85:90 - - rugs and the like (made vp ox}. ’ ;
. Yo T + pot); floor covering, of felt. L. 7
. RS A o N . BTN ;
* A 7Y ¥ Y I S A ‘
' L f:' o . .7 N A :
4 ' , il .
60 803 - . " . | Tapestries, hand-made, of the ;
: - A : type Gobelins, Flanders, Aubus | _ :
. i PR son, Beauvais and the like, and} - N
o, : RO needieworked tapestries (for ex- i
R ) | ample, petit point and ¢ross i
A Ca < stitch) made in paneis and thel -» '
. R ’ like by haad: R Y
T " $8.03-00 Tapestries, hand-made M R ' ’
F; . : . Lo s A - .
$8.08 Coe ' Narrow woven fabrics, and niar-
Ala) . | row fabrics (toiduc) consisting of '
. ¢ - - ‘ SR warp without weft asscmbled by [* * !
. -0 R means of an adhesive, other than '
.. |®8 RGN oods fafling within heading _
o S e - 0 58.06: _ R -,
.y $8.05-01: |  Narow woven fabrics not ex- ‘ o
- 08: 30; 40:; ceeding 30 cm in width with . v
51;59:61: : selvedges (woven, gummed or : < .
. 69.73.77; made otherwise) on both{, '
' 79.9Q edges, other ihan woven
o * Inbels and the like: bolduc ;




Taiole of eg.ivaile~ce
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NIMEXE
Category heading Ne cade Description
CCT hendine (19 pieces/kg g/piece
383, — J— - ——ry
o e P S | i
‘ . 1 - . !
62 $8.06 $8.06-10: | Woven labels, badges and the ‘
. 90 like, mot embroidered, in the :
piece, in strips or cut to shape or
size .
$8.07 Chenille yam (including flock) , i
chenille yarn), gimped yarn (other| : t .
than metallized yam falling with-]
in heading No 52.01 and gimped | | M
. horsehair yarn): braids and orna- i
mental trimmings in thc piece; !
tassels, pompons and the like: ) $
. $8.07.31; Chenille yarn (including flock | | '
39; 50, 80 chenille yarn), gimped yarn} .
(other than metallized yam '
and gimped horschair yarn){ , :
braids and ornamental tnm- .
mings in the piece; tassels,
pompons and the like
$8.08 $8.08-10; Tulle and other net fabrics (but
90 not including woven, knitted or
crocheted fabrics), plain
58.09 $8.09-11; Tulie and other net fabrics (but
19:21:31; | not.including woven, knitted or
35:39:91; | crocheted fabrics), figured; hand {
- 95.99 oc mechanicaily made lace, in the
picce, in strips or in motifs
$8.10 $8.10-21; Embroidery, in the piece, in strips
29:41;45; | orin motiis
49:51.55; .
59 )
o —ee— ) PR - - - - o ——— '
JLVSRES P v v e A eae + o i
- ey
6 |eo0 . ]
Knitted or crocheted fabric, not
B 1a) elastic or rubberized: - -
B. Of man-made fibres:
60.06 . .
A Knitted or crocheted fabric and '
articles thereof, elastic or rubber- | ° .

60.01-30

60.06-11;
8

ized (including elastic knee-caps
and efastic stockings):

A. Fabric:

Knitted or crocheted fabric,
not elastic or rubberized, of
synthetic textile fibres, con-
taining elasiofibres; knitted
or crocheted fabric, elastic oe
rubberized

- .am G - e MAmtr. g

-vemmaar
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-y o , "\
NIMEXE ) Table of
oy CCT heading No ey Description equivalence
. (432 : pieces/k
) P 3 ) — 9 g/piece
) )
“ 6001 » | Knitted or crocheted fabric, not i
B 1Y) % elastic or rubberized: ‘ !
B. Of man-made fibres: t ; .
60.01-51; Rachel lace and long-pile fab- | : J
55 ric (imitation fur), nitted or ' )
crocheted, not elastic or rub- { ! i
benzed, of synthetic textile ' ! ;
fibres
— ‘! b o Sy e A ‘
' ]
6 60.01 Knitted or crocheted fabric, not
A elastic or rubberized: ;
Blb) 4 .
1 60.01-01: Other than those of categonies
C 10;62: 64 38 A, 63 and 64, of wool, of
o 65;68:72; cotton or of man-made textile
74:75:78; fibres
81:89;92:; .
94,96;97
66 62.0) Travelling rugs and blankets: .
A N
B} 62.01-10; Travelling rugs and blankets,
. ) 20, 8i.85; of wool, of cotton or of man- ,
b) 9398 made textile {ibres ' :
¢) '
B ’
' ve - ;.
- SO .
)
' '
]
* i
i

- - oa-

25



GROUP III B . a

ow amman—t o L.
gy L 4 &

’ NIMEXE “st.e 24 e3.vvale-ce
* Catrgory CCT hosding No % Description . 1 —
‘ @4533) .+, pieces/k3 9/piece

- Gioves, mittens and mitts, knitted |.
or cvocheted, not elastic oy sub- ¢

berized: , 17 pairs 59

N 600240 | Gloves, mittens and mitts, ' ‘

T knitted or crocheted, not

ST , elastic or rubberized,

o S i impregnated or coated with
T — artificial plastic materials

‘ ‘ 't
. , ,

: | 60.02-50: Gl9ves, mittens and mitts,

: ‘ _ 60: 70 80 knitted or crocheted, not
. elastic or rubberized, other :
tbanlimpregnated or coated '
With artificial plastic
materials

S
>3
S

R A

——. -

R L

67 60.05 Outer garments and other nnfcles, !
Allb)S knitted or crocheted, not elastic
8 or rubberized:

’ . 60.06 Knitted or crocheted fabric and,
. B Il articles thereof, elastic or rubben - ‘
11 ized (including elastic knee-caps
: ' and elastic stockings): Ch

B. Other:

60.05-93; Clothing accessories  and |
. 94:95:96; other articles (except g
] 97.98.99 fments), knitted or crocheted, . [
not elastic or rubberized; erti~ :
o b - 60.06-92; cles (other than bathing cos- |
K 96. 98 tumes) of knitted or crocheted | ;
. fabric, elastic or rubberized, | . ‘
NP : : , of woal, of cotton, or of . . ‘
&ﬁ":fﬂ’r"“ : o SN 2 » man-mad?‘wnilc ﬁbre; f-t: . 3
L : 60.05-97 a) of which sacks and bags of a kind J
used for the packing of goods, ‘L
: made from polyethylene or polypropylene strip .

e
- e e e e

-~

- ———

— e+ .
' *

f

1 Under garments, knitted or cro-
cheted, not clastic or rubberized:

B. Of other textile materials:
: 7.8 128

60.04-54 Women's, girls' and infunec
-t knitted or crocheted petti.

’ coats and slips, of synthetic.
textile fibres, other than
babies’ garments

60.04
B IVd)2ex)

i,

P
- .

i T

70 (6004 Under garments, knitted or cro- -
cheted, not elastic or rubberized: . .

1}
B. Of other textile materialy:
. * 30-‘ 33
60.04-31; Panty-hose (tights) .,

3334

-
B ot W . e - o

~ ——n.a ..



1) . - 22

Tacle of equivalence

NIMEXE .
CCThtingNe | code Descriptios pieces/kg g/piece

(4383} 1 | e v = w

.
o e g i

-

ter garments 2nd other articles, 1 ;
% S:iuedg or crocheted, noi eiulw_-v
A nul b . or rubberized: .

A. Outer garments and cloti.ing
accessories:

iL Other: ) .

b) Other:

" ). Babies' garments; | . .

girls’ garments up | .

to and inclucing \

commercial  size f
86,

. Babies’  ’knitted
‘ "0-?5‘960'9 outer garments; of |
. 07:08; wool, of cotton .ot
of man-made tex- {' ‘
tile fibres '

- e =

e oAt et i

L . * -

60.08 Outer garments snd cother articies, . |
Allb)2 knitted or crocheted, not ziastic
: or rubberized:

A. Outer garments and clothing
accessories:

I1. Other

60.06 - Knitted or crocheted fabric and
B1! aiticies thereof, elastic or rubber- , .
ized (including elastic knee-caps ! ‘
and elastic stockings): 9,7 , 103
v B. Other: .

60.05-11; Knitted swimwear
13; 15

60.06-91

PO

L
i
\
i

61.01 Men®
sr.o1 en’s and boys’ outer garments: '

61.02

B Iib) - Women's, girls’ and infants’ outer
garments;

B. Other:

ewap waw e o —!h -

61.01.22;

s! Woven swimwear, of wool, of

cotton or of man-m i
fibres ade teatile

61.02-16;
18

Nea——— .

1

... - - - -

[P
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CUT bodag Ve

NIMERE

oode
) a32)
(49373 )

23

Table of equivalence

Dascripaion

g

pieces/kg

g/piece

60,08
A

v

1ib) 459 11
27

»n
&4

. -

E

80.08-71;
71:13:.74

Outer prrments and viber mviclos,
¥nitted or crosheled, oot slsstic
or rubberized.

A. Guisr germents #nd cicihing
BELLSN0T2T.

‘I1. Other:

Women's, girls’ and in-
fants' (other than babies’)
spits and cosiumes (in-
cluding coordinate  suits
consisi.ng of (wo or three
pieces which are ordered,
racked, coasigned and
pormialiy sold togeiher),
of knisted or crocheted
fabric, not elastic or rub-
berizad, of wool, of cot-
ton or of man-made (ex-
wie e, excluding ski
surts

Pl £ e

7%

50.05
A b)) 410G

60.05-66;

Outer garments and other articles,
knittcd or crochsied, not clastic

or rudberized:

A. Outer garments and clothing
gCCESSOMES!

11, Other:

Men’s and boys® suits {in-
cluding coordinate suts
consisting of two or three
pieces which are ordered,
packed, consigned and
normally sold together),
of knitted or crocheted
febric, not elastic or rub-
berized, of wool, of cot-
ton or of man-rade tex-
tile fibres, excluding ski
st )

n 60.02

-k

B ile)

26

60.03-24;

Stockings, under stockings, socks,
snkie-socks, sockettes and ghe

¢Inuc or rubberized:

Women's stockings of syn-
thetic textile fibres

fike, knitred or crocheccd oot
’ s

Vv

&

40 pairs 25

a
-

WU wnn s wmpeadr Py e m e

N
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R e e - g

gy
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NIMEXE
ocode -

(F383)

T

"~ Table of equivalence

Deaceipon

pleces/kg

g/plece

Women's, girls’ and infanta’ ouurv .
garments: o
- i
hies' garmentsl wds
A g\'cms u% to and incluging
commercial gize 86 :

e

61.02-01;
03
61.04-01;

Women's, girls' and infants’ un-
der garments:

A, Babics’ garments; girls’ gar-
ments up to and including
commercial size 86:

Babics' woven garments of
wool, of cotton or of man-
made textile fibres .

- ——

o

60.04-38;
60

moOw

Under garments, knitied or cvo-
cheted, not elastic or rubberized:

B. Of other textile materials:

Under garments, other than
badies’, knitted or crocheted,
not elastic or rubbenzed, oi
wool. of fine animal hair or of
regenerated textile fibres

Shawls, scarves, muffie:s, mantii-
123, veils and the like:

Other than knitted or cro-
cheted, ef wool, of cotton or
of man-made textile fibres

o

61.07

Ties, bow ties and cravats:

Other than knitted or cro-
cheted, of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

mOowm>o
3

Corsets, corset belts, suspender-
belts, brassiéres, braces, suspen-
ders, garters and the like (includ-
ing such anticles of knitted or cro-
cheted (abric), whether or not
elastic:

Corsets, corset-belts, suspen-
der-belts, braces, suspenders,
ganters and the like (including
such articles of knitted or cro-
cheted {abric), other than
brassidres, whether or not
elastic

-——--

. - cemme -

N e inrt B os W cm o

4 s )

L g P

lats 1Y - - -

36




t '
- g T -
Table of equivalence
NIMEXE ipnion .
Ne code Dexcr
Caragory CCT beading (4962) pi.ce'/kg g/pi.c'
(#4983)] - et
_—‘f f—— - . * — - ‘
o wo )
. § ,
87 6110 61.10-00 Giloves, mittens, mitts, stockings,
, ) socks and sockettes, not knitted
or crocheted .
L}
. 1
) [}
| H
| %
83 6.1 Made up accessories for articles| » '
of apparel (for example, dress| | !
shields, shoulder and other pads, .
' belts, muffs, sleeve protectors,] *
. pockets): ‘ t
61.11-00 Other than knitted or oao-| .
cheted . !
H
:
\ )
. \
- i :
(|
{
1
Y i
i
f
!
¢
. i
J
i
-
o "
. o
: § - i
, Y
) o
: '
: i
! - ¢
!
|



GROLP 1II ¢ o
-- . 6.
— : ) ) 2
. NIMEXS "Table of
' | (A993) | - pleces/k
——t ~——— _ 9 9/piece
90 '.' 59.04° Twine, cord " . e
e, age, ropes and sables, :
.| piaited or not: pes sabler, ). i .
$9.04-11; Twine, cordage, ro ! . :
. . A " brac mndé
}3; ’5‘."’7 cables, of synthetic textite
46' 4‘3)' fibres, plaited or not
R | ‘
: ! ,
4 ] R
t :
- ' H
. T A ¢ B . oosttre e,
11 A ol gttt ddv. »
n :2‘1’14 Tarpaulins, sails, swnings, sug- |
: BN blinds, tents and camping goods: t
62.04-23; Tents i
3, , .
e S S Cmme— e
92 51.04 Woven [fabrics of man-made | {
Al fibres (continwous), including | |
B1 woven fabrics of monofil or strip
\ falling within hcading No 51.01 | '
v or 51.02: _ v
.11 . Rubberized textile fabrics, other] - :
A llla) ' ' than rubberized knitted er cro- )
cheted goods: § _ '
A. Rubberized textile fahrics not
comprised in B below:
L. Other:
51.04-03; Woven febrics of man- !
. 52 made textile fibres and :
rubberized textile woven {
59.11-15 fabrics, for tyres H
_— .. m.....-rvov. ™ N !
93 62.03 Sacks and bags, of a kind used !
Bl b for the packing of goods: ‘,
" ;; 2 30 B. Of other textile materials: ,
) 62.03-98: 400  Sacks and bags, of a kind ’ . !
94,97.98 used for the packing of :
goods, of woven fabrics, other y
than made from polyethylene f
or polypropylene stnp z |
- . em f .
9 |90 $9.01-07; | Wadding and srticles of wad- .
12;14: 15; | ding: textile flock and dust and’ )
16; 18:21; | mill neps [
29 .
— - e e . ~
95 ex §8.02 Felt and articles of felt, whether
or not impregnated or coated: o !t ,
59.02-35: Fet and arucles of felt, o
41.47;51; whether or not impregnated PR
57:59:91; or coated, other than floor .
95:97 coverings !
. !




- canm—— -t

Ceregory

CCY boesdong NO

NIMEXE
code

(1983)

Descripison

9.03

$9.03-11;
19:30 .

Bonded fibre fabrics, simiiar
bonded yarn fabrics, and anicles
of such fabrics, whether or not
impregnated or coated.

Other than clothing and
clothing accessones

d

$9.08

$9.05-11;
21:29:91;
99

Nets and netting made of twine,
cordage or rope, and made up
fishing nets of yarn, twine, cor-
dage or rope:

Nets and netting made of
twine, cordage or rope and
made up fishing nets of yarn,
twine, cordage or rope

$9.06-00

Other articles made from yarn,
twine, cordage, rope or cables,
other than textile fabrics and arti-
cles made from such fabrics:

Other articles made from
yam, twine, cordage, rope or
cables, other than texule
fabrics, articles made from
such fabrics and arucles of
category 97

59.07

$9.07-10;
90

Textile fabrics coated with gum
or amylaceous substances, of a
kind used for the outer covers of
books and the like; tracing cloth:
prepared painting canvas; buck-
ram and simiar fabncs for hat
foundations and similar uses

59.08

59.08-10;
51:61;78;
L4

Textile fabrics impregnated, coat-
ed, covered or laminated with
preparations of celiuiose deriva-
tives or of other artificial piastic
materials

10t

ex 59.04

59.04-80

Twine, cordage, ropes and cabies,
plaited or not:

Other than of synthetic textile
fibres

27

4.2 2% 87 1.0720
pieces/kg g/ciece
pom———— e i) e o— o a— .

—— . > o+ ooe s ! ——m Emem s o— .
— s 1w e e w .
e S e - redm - - - -
.t = - - e o oot -

-t e Gator ag -
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H .
NIMEXE . : Table of equivalence -
oy | ORI - " pieces/k {
¢ /piece
( A .5.3 3 ) N . p ces ’ /P
SE———— E—
’—. - vt . “ oy ‘ .
L s -
: $9.10-10; | Linoleums and materials pre ' .o ’
,'02 59.10 3I‘;39 ' pared on a textile base in & mmi- ' N :
lar manner.to linoleum, whether
or not cut to shape or of & kind .
used as floor coverings: fioor i
coverings consisting of a coating :
spplied on a textile base, cut to } ] ;
shape or not _
’
' L ad L) ] - — Y arei ™
] . : S .
103 | $9.11 Rubberized textile fabrics other ; :
Al : than rubberized knitted or cro- : R
I . cheted goods. 1, . i
ury) $9.11-11; Excluding fabrics for tyres | | '
' 14;17,20 R . \
-*-——. ‘ _ > ! . ae . st e oud .-..—-—.-—---‘.- --.---.
. ]
106 |92 : Textile fabrics otherwise impreg- ‘ ) :
‘ nated or coated; painted canvan .
being theawrical scencry, studie
back-cloths or the like:
’ 59.12-00 Textile fabrics, impregnated
S or coated, other than those of : ;
1 categonies 99, 100, 102 and ) ;
103; painted canvas being ' :
theatrical  scenery, studio i
back-cloths or the like
3
108 59.13 59.13-01; Elastic fabrics and trimmings H
11:13:1S; | (other than knitted or crocheted .
19; 32; 34; | goods) consisting of textile mate- H
35.3 nals combined with rubber !
threads !
?
'
)
o i
]
L]
106 59.14 59.14.00 Wicks, of woven, plaited or knit- : }

: ted textile materials, for lamps, . H
stoves, lighters, candles and the P
like: tubular knitted gas-mantie !
fabric and incandescent gas man- : ;
tles '

- o e e eem - o e one "T_
. 1
07 59.15 59.15-10; Textile hosepiping and similar ' ;
90 tubing, with or without lining, ar- N
mour or accessories of other ma- -.
terials . o
!
. ' i
! ,
3



Pper™ S adeand

ria

© mai. e

P

. NIMEXE Tazte ¢f ez.rvatance
Caxepory CCT hauding No (m) Decripion —
(A‘ﬁ‘?,}) pieces/ kg 9/piece
' R
o e+ — R T
108 59.16 §9.16-00 Transmission, conveyor or eleva:
e tor belis or beiting, of textile ma-
teriel, whether or not strengthened
with metal or other material
‘
i L]
-! - - - > —— - ot - . - .
: ;
109 62.04 Terpaulins, sails, awnings, sun- ' '
Q : blinds, tents and camping goods: | N
' 62.04-21; Woven tarpauling, ssils, awn- ! |
R e 61.69 ings and sunblinds ! !
!
110 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sun-{, ,
A 1 blinds, tents and camping goods: !
B til 62.04-25; Woven pneumatic mattresses : ‘
75 .
- o ae s e oo ‘
v, 3 — - o——— -
m 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sun-
: :‘\; blinds, teats and camping goods:
62.04-29; Camping goods, woven, other
79 than pneumatic mattresses
_ and tents
—d e _ A |
e . -
'; A—t -
12 :2-05 Other made up tetile articles (in- | *
B cluding dress pattens): o
D 62.05-01; Other made uptextile articiés,
E 10; 30: 93; woven, exciu‘:in; those ©
. 95.99 categories 113 and 114 |
13 62.08 Other made up fextile articles (in- :
B C _cluding dress patterns): . -
. 'C. Floor cloths, dish clothy,
dusters and the fike: -
. 62.05-20 Floor cloths, dish cloths, } -
dusters and the hike, other
than knitted or crocheted ;
- e s RO "'~" TSR - DSy weed  b.. l
. ti4 59.17 59.17-10; Textile fabrics and textile articles
A 3f F 58V 30 4¥29: |of a kind commonly used in !
B Il 49:51.59; | machinery or plant :
) C 717990 ’
D 93;95.99 .
R

T,
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., ANNEX TL
- v LA =D commuymiTY

QUANTITATIVE LIMITS VALID FOR 1982 ~ (9¢5 *

1
3

GROUP 1A

.

IR - . .
A ‘Annua’,

code Description Thidcoumries | Units | Years [quantii -t
aomz) |- Yve Lig.

NIMEXE
Casegory CCT hoading No

A s | 3s05.13; | Cotton yars. aot put up for rewal kygosLavia 1983 7.854

27.39: 33 . 1984 7.87¢

S Do Biehl ‘ \ 1985 7.803
- |siLss, : 1986 7.913

: 55,57,

. 61,65,

67,69,

72,78,

81,83,

85,87

-
-4

3 33.09 Other woven fabrics of cotton: Yugosiqvia b T 1983 9.495

$509.03; Woven fabnes of couc;_n. 1984 9.547
04 05;06: other than gauze, terry fa-
07: 0K mu!o brics, n.u'roma waoven fabngcs, 1985 9.590
11 512;138  pile fabrics, chemille fabrics, | - 1986 9.638
H. tulle and other net fabncy
I7; 19, 1l
1‘0.]2..\4:
1S 373N
9. 41:49;
$1.92:83,;
5458, %6,
$7:59:61;
63.64,65:
66 67, 68;
6V, 707,
72.73.74;
75:76.77;
8. 79 KO,
NIl X2ON3,
*.35,87
i£3,89,90}
'91,92,93

4
rs,oo.
- - - [—— - e ; S N "".—-——I‘

29) ' $5.09.06: | 8) Of which other than. un- .
07: 089 blesched orbéeached fugoslavia

B{] 82,1 &

. TS <7 ele 1983 2.009

$9.61: 63 1984 2.019

peiRINILS 1985 2.029
73;83; 84 . 1986 2.039
85;87;88
8%9%91
: 92,9398
i 99.

—

'
f—
9

| [
I

“e

iy

W B0 Qs \,




IMEY . .
X hexding o Mo Bwseripi.on Third ewuniries
i §1or )
i I
i
3607 Woven fabrics of man-made Yugoslavia
& fibres (discontinuous or waste):
! A, Of synthietic texnile fihrex;
S6 T4 Yoven fabrics of synthetie
05, 0807 {ihres {discontinuous or
LA TR R wasie) other than namow
. [ 15,09 2¢: woven fabricy, pile fabrics
300080 Haciuding temy gb«‘icz) @and
ELUNR S BRI/ cheville feivics
38.19; 40;
41, 43.458;
447 4% "
™ ! i

Annual
quant
ive Li
e
845
862
879
897
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) GROUP'- I B T il T
MMIXE ¥ L ' ARnual
CCT heading Ne cnde Descripion Thirdooumnes | UNnits L Years |quantitat-
() C ive Limit|
60.08 " 1 Outer garments and other articles, | § ] N R T
Al knitted or crocheted, not elastic Yugoslavia 1000 1983 1491
11b) 4db) 11 aaa or rubberized: 1984 1528
bbb A. Outer garments and clothing 1985 1566
accessories: 1986 1605
60.05-01; Jersevs, pullovers, ship-overs, ‘
22 bbb) 31:33;:34; waistcouats,  twinsets,  cardi-
35; 36:39:; gans, bed-jackcts and jum-
40;40;42; pers. knitted or crocheted, not
9 elastic or rubberized, of wool,
of cotton or of man-made tex-
. tile fibres
o
\
|
61.01 Men’s and boys’ outer garments: |Yugosl 1933 )
AL Gostavia 4100001 1984 238
H 1985 700 '
¢) ; 1986 721 iy
3 .
61.02 Women's, girls’ and infants’ outer
8 lle) 6 2a) garments:
2:)) 8. Olhcr:" :
61.01-62; Men's and boys' woven |§%
64.66.72; breeches, shorts and trousers [ F %
4. 76 (including slacks): women's, ‘g~
girdy’  and infants’ woven |§
61.02-66; trousers and slacks, of wool,
6472 of cotton or of man-made tex- ¥
tile fibres l
et i 3 ]3— 1"L.r— s L el T
60.0$ ! Outer garments and other anticles, | Yugoslavia
A [id) 42a)22 . knitted or crocheted, not eclastic
:i or rubberized:
ss A. Outer garments and ciothing * 1000P 1983 352
accessories: 1984 360
il. Other ! :zgz g?s
61.02 Women's, girls’ and infants’ outer 6
B lie) 7 bd) garments: !
)
dad) B. Other:
60.08-22: Blouses and shirt-blouses,
23.24.28 kmitted. cracheted (not elastic
or rubbenzed), or woven, for
61.02-78; women, girls and infants, of
82:84 wool, of cotton or of man-

made textile fibres
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+
NIMEXE - _ ‘Annua’
Cstegory CCT heading No J‘;,‘;;, Description Thidooumries | Units § Years .quant‘l
ive |’
- t——— _
' . - : : 983 | 2.38
61.0) Men's and boy's under garments, | Yugoslavia 21000 P 198
' A including collars, shirt fronts and 9 19846 | 2.4M
. cuffs: . 1985 2 451
61.03-11; Men's and boys’ shins, 1986 2 .49
15:19 woven, of wool, of cotton or
of man-made textile fibres .
GROUP II A
T
| O | —3
L $3.08 Terry towelling and similar terry|YUgoslavia { T. 1983 61
. fabrics of cotton: 1984 64
62.02 Bed linen, table linen, toilet Iineg 1985 68
B ilia)l and kitchen linen: curtains an i
o other fu:m.shm' articles: ) 1?86 71
B. Other:
$5.08-10; Woven cotton terry fabrics, .
. 30:50. 30 toilet and kitchen linen of:
woven cotton terry fabrics
’ ©.02n _
. ST S e B
- GROUP II B R S T
- Stochings, under stockings, socks, va -
- zoo’ an(;tlcjr(f:b. wickettes and  the | Yugoslavi 000 4 1983 3.918
Bl like, knitted or crocheted, not | ‘ 1984 .
W elastic or rubberized: : - : 1985 23;3
C . . . : o
’ 60.03-11; - Other than women's stockings .
o 19:20:27; | . of synthetic textile fibres 1986 4,407
' i90 . S : -
» i | (
' Iy . A ]
158" [61.02 Women's, girls' and infants’ outer '
| B lle) ;;)) garments: e 1.000P :::2 ;gg
) B. Other: Yugoslavi 1985 406
2 ;;)) 61.02-31; Women's, girls” and inlants’ (l) 1986 422
o) 32:33:38: WOVEN  OVercoatls, raincouats
36:37:39:; and other couats, cloaks and ’
40 capes. jachets and blazers,
other than garments of cate-
gory 15 A, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres
v .
* . {
I I Lo
O a transfer of 100X can be made hatuaan f-tamn-z..



$3

B - — - S
NIMEXE __.1 .Anrlt aL
CCY haading No code Description Thirdoounries | Units Years |quanti -at
S0 Yive Limit:
73 61.01 Men's and boys” vuter garments: Lavi 1000P 1983 406
B Ve ; 61.01-51; Mcn's and boys’ woven suits Yugoslavia 1984 422
3 $4; 37 (including  coordinate  suits W) ) 1985
consisting of two or three ’ 1986 439
. picces, which are  ordered, 457
pached, consigned and nor-
mally sold together) of wool,
of cotton or of man-made tex-
tile fibres, excluding ski suits .
s r — - —
60.04 ' Under garments, knitted or cro- . 4 1983
“ B IV b) I bb) cheted, not elastic or rubbernized: YUQQSLIV'I 3 "E' 000p. 1984 :gg
d) 1bb) - . . i
60.04-47; Men's and boys” pyjpemas, . .
) knitted or crochetcd, of cot- regronal \omit , 1985 198
ton or of synthetic teatile @) : -1986 208
{ibres . ' .
Under garmunts, knitted or cro-
cheted, not elastic or rubberized.
|:°?z b 2 a0) 60.04-51; Women's, yirls’ and infanty’
hi;) $3:81: (other than babies’) knitted or
d) 2 2a) cracheted - jumat and night
bd) dresses, of colon or synthetic
R DO | o w0 4]
n 60.05 Outer garments and other anticles, | Yugoslavia 4000 P [1983 675
AlId)I knitted or crocheted, not elastic 1984
or rubberized: .' 1985 695
. 716
A. Outer garments and clothing
’ accessories: 1986 737
L I1. Other: _ -
60.05-16; Track suits of knitted or :
— 17; 19 crocheted fabric, not elas-
| tic or rubberized, of wool,
of cotton or of man-made
| textile fibres
| GROUP III A ,‘_ z
e e i)
Te T983 58
53.08 155.06-10;  |Cotton yarn, put up for retail sale |Yugoslavia : 1984 61
. [%0 ‘ reaioruﬂ limt 1985 64
T , 1986 67
_ I
() See Category 58
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_ GROUP III B
_ . NIMEXE .
Category CCT heading No (c'x::ea Description Third countries
Y 60.05 Out cats and oth icles, . -
A DT bitred or crocheted mot elase | T U99543%0 1 11983 | 4es
B or rubberized: vis 1984 4LB9
60.0? Knitted or cr?cheled fabric :nd 1985 51
B 1 articles thereof, elasti bber-
m :te:; '(.m'ch‘x:;i'zg :l:i::i ‘I,t:\::-c:[:s 1986 534
and clastic stockings):
8. Other: ‘
. | 60.05-93; Clothing  accessories  und '
94.95.96. other articles (except gar-
97.98.99 ments). knitted or crocheted.
not elastic or rubberized: arti-
1 60.06-92; cles (other thun bathing cos-
96 98 tumes) of knitted or crocheted
. fabric, elastic or rubberized,
of wool, of cotton, or of
man-made textile fibres
672) 60.05-97] a) of which sacks andlYugosL&via .. ' 1983 3
-, bags of a kind used| ional 198 !
. . : 4 .2l
for the packing of o olg 1985
goods, made from ’('"Fi) ol 1986 2!
polyethylene or poly~- 24
propylene strip.
~e - -] —-— A Cre oo e -(I) - 18
N Fy -", ‘19
T e - - 20
-
1983 12
(ve) 1984 RE
1985 14
1986 15
1983 35
(u k) 1984 37
) 1985 39
| 1986 41
’ I i
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ANNEX T
MEMBER STATCS BAREAL-Dowr OF
QUANTITATIVE LIMITS VALID FOR 1983
GROUP 1A
Quantitative
NIMEXE Mem- limits from
Category CCT heading No code Description Third coumtries ber Units 1 January to
(1983) States 31 December
1983
1 55.08 55.05-13; Cotton yarn, not put up for retail Yugoslavi a D Tonnes 2.585
19:21:25; | sale F 209
27:29:133; 1 )
15;37:41; BNL & 304
45,4648, * UK 121
51,53, IRL 13
DK
55,57, GR 49
. 61,65, EEC 32
67,69, 17
72,78, .
81,83, ; " - | 7.85
8s,87
2 55.09 Other woven fabrics of cotton: Yugoslavia ['3 Tonnes 1.920
55.09-03; Woven fabrics of cotton, 1 858
04;05;06; other than gauze, terry fa- BNL
07:08; 09::| ‘!i brics, narrow woven fabrics, UK 4.778
11;12,‘ b7 pile fabrics, chenille fabrics, IRL 516
14:15:16; tulle and other net fabrics DK 1.077
17:19: 21 GR )
29:32:34; 12
35,37.18; EEC
19:41:49; 134
S1:52. 53 200
54.55.56;
57.59:61:
63:64.65: 9.495
66 67;68; b
69:70:71; -
72:73:174;
75:76;77;
78.79: 80:
8t 82:_83;
84:35,87
{83,89,90.
91,92,93 p
bbs,99



) Quaniuative
) NIMEXE . Mem- limuts from .
Category CCT heading No code Description Third countries ber Units | January to
(198 States 31 Decembder
i98
55.09-06: a) Of Which other than. un- .
19 07:08Q: 4;  bleached orbleached Yugoslavia 0 T. 530
sl 52: 53. 44 ' F 184
V¥ <c. 56 §7-
§5:56:57. | 1 746
59:.61.63;
64:65:606; 32“- 132
67:70.71; 139
¢3,;83;84; IRL 5
85;87,;88; DK 23
89;90;91j; GR 150
92;93,;98;
99.
CEE 2.009
3 56.07 Woven fabrics of man-made | Yugos Lav;i a
A fibres (discontinuous or waste):
_ A. Of synthetic textile fibres: Iv] 74
56.07-01; Woven fabrics of synthetic f 65
04,05.07; fibres (discontinuous or I 429
08.10:12; waste) other than narrow
15:49:20; woven fabrics, pile fabrics BNL 32
22:25:29; (including terry fabrics) and LUK 61
30:31:35: chenille fabrics . IRL
8. 39: 40; 5
4];43.4S5; DK 173
46.47.49 . GR 6
' CEE 845
__ GROUP 1B .
5 60.05 Outer garments and other articles, : : W
Al knitted or crocheted, not elastic Yugoslavia D 1000 665
I1b) 4bb) 11 a: | or rubberized: :
bt . F | pieces 316
ccc) A. Outer garments and clothing 1 80
ddd) accessories: . BNL 159
ece) . ;
60.05-01 ; Jerseys, pullovers, slip-overs,
22 Mjb) 31:33:34; waistcoats, twinsets, cardi- ;’K 217
3:3) 35:36:39; gans, bed-jackets and jum- RL 6
40;41;42; pers, knitted or crocheted, not DK 30
‘eﬁ;) 443 elastic or rubberized, of wool, GR
of cotton or of man-made tex- 18
tile fibres .
~JcEE 1.491
6 61-%1 : Men's and boys' outer garments: |Yugoslavia
BVa) - b | 1 000 222
3 F | PIECES 40
e)l I 30
2
3 ] , BNY 125
61.02 Women's, girls” and infants® outer UK 219 . .
B ile) 6 aa) garments: IRY 2
, ::)) B. Other: g: ;‘g
61.01-62: Men's and boys' woven
64:66:72; breeches, shorts and trousers
74;76 (including slacks): women’s, CEE 660
girls’ and infants’ woven )
61.02-66; trousers and slacks, of wool,
68,72 of cotton or of man-made tex- |
. tile fHibres
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’
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——
Quantitative
‘ NIMEXE Mem- fimuts from
i ipti Third i be Units I January to
i CCT heading No (7335) Description ’ e countes Smres 31 December
- : 1982
60.05 Outer garments and other anticles, | Yugos lavia
A 1Ib) 4aa) 22 knitted or crocheted, not clastic H o ““QQQ“.M W94 e
33 or rubberized: F - I3 29
44 ) 1 PIECES '
55 A. Outer garments and clothing 29
accessories: BNL 52
H. Other " UK 30
1
61.02 Women’s, girls" and infants' outer RL 1
B Ile) 7 bb) garments: DK 8
cc)
dd) B. Other: GR 9
60.05-22: Blouses and shirt-blouses,
23:24:25 knitted, crocheted (not elastic CEE 352
or rubberized), or woven, for
61.02-78:; women, girls and infants, of
82:84 wool, of cotton or of man-
made textile fibres
- .
61.03 Men’s and boy’s under garments. | Yygoslavia
A including collars, shart fronts and g | o 1000 988
cuffs: F PIECES 249
61.03-11; Men's and boy;s' shirts, 1 188
15:19 woven, of wool, of cotton or BN
of man-made textile fibres U L 329
K 535
IRL 11
DK 30
GR 24
) CEE 2.382
S R U RO
GROUP II A
§5.08 Terry towelling and similar terry{YUQOslavia E£D0 T. 277
fabrics of cotton: F 182
62.02 Bed linen, table linen, toilet linen I 30
B Hla)l and kitchen linen: curtains and BNL . 21
other furnishing articles:
UK 75
B. Other: IRL 1
55.08-10: Worven cotton terry fabrics; DK 27
30; 50; 80 toilet and kitchen linen of. GR
woven cotton terry tabrigs 4
62.02-7}
CEE 617
! i
| !
i H
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Quantitative
NIMEXE Mem- limuts from
Category CCT heading No code Description Third countries ber Units 1 January to
(1983) States 31 December
1
GROUP II B . T
12 60.03 Stockings, under stackings, socks, g .
A h ankle-socks, sockettes and the YUQOSLaV"a[ FD 1 000 990
B 1 like, knitted or crocheted, not 2.00
1b) . elastic or rubbenzed: ' 1 PAIRS. 218
g 60.03-11; Other than women’s stockings BNL 337.
19:20;27; of synthetic textile fibres UK 192
30:90 ~ .
IRL 8
DK 160
. GR 21
i +
CEE 3.918
|
i1SB 61.02 Women's, girls’ and infants’ outer
B liel ::)) garments: L]
cc) B. Other: Yugoslavig P ';IOOO 176
2 ;:)) 61.02-31; Women's, girls' and infants’ (l) IF ECES 90
<) 32;33:35: woven overcoats, raincoats 14
36:37;39: and other coats, cloaks and BNL 25
40 capes: jackets and blazers, UK -
other than garments of cate- 26
gory 15 A, of wool, of cotton IRL 1
or of man-made textile fibres DK 34
GR 4
CEE 370
16 61.01 Men's and boys' outer garments: D 100
B Vo) I ]
© 3 61.01-51; Men's and boys' woven suits Yugoslavia| . F PIE 12
3 54;57 (including coordinate  suits 2) ) Ces 4
consisting of two or three I 14
pieces, which are ordered,
! packed, consigned and nor- B\ a7
mally sold together) of wool, K 164
of cotton or of man-made tex- IRL 1
tile fibres, excluding ski suits DK T4
P GR 4
) . A .
A transfer of T00X can be made between Categories
. CEE &0%
15B and 16
(2) See Category 15B. .

LAY
S\
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Quantitative
NIMEXE Mem- limuts from
Category CCT heading No code . Description Third countries ber Units | January to
(1983) ! States 31 December
1982 P
24 60.04 Under garments, knitted or cro- N ,
B IV :) : gg) cheted, not clastic or rubberized: Yugoslavia:® F 'pm 180
)
) 60.04-47; Men's and  boys"  pyiamas, .
73 knitted or crocheted, of cot-
ton or of synthetic textile
fibres
60.04
® IV )2 aa) Under garricats, knitted or cro-
o3 bb) cheted, not elastic ur rubbenized.
aa)
bd) 60.04-51; Women's, girls' and infants'
53.81:8 (other thun bahies’) knitted or
: crocheted [ jumuas and night
of cotton or synihetic
— — i e .;‘j
73 60.05 Outer garments and other articles, |' Yugoslavia 2 1 000 pidees zgg
Allb)3 knitted or crocheted, not elastic !
or rubberized: BNL
A. Outer garments and clothing ILR'I‘. 12
ACCesvOres: DK 1
I1. Other: GR 11
60.05-16; Track suits of knitted or CEE 675
17,19 crocheted fabric, not elas-
tic or rubberized, of wool,
of cotton or of man-made
textile fibres
GROUP III A
52 55.06 55.06-10: Cotton yarn, put up for retail sale  {Yugoslavia 1 T. S8
190
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GROUP III B
Quantitative
. NIMEXE , Mem- limits from
Category CCT heading No code Description Third countries ber Units 1 January 1o
(1983 States 31 Decepbet
193%
67 | 6005 Outer garments and other articles, | Y ugosta-| D T. 278
A Ilb) § knitted or crocheted, not elastic . _ o
B or rubberized: via F : 43
60.06 Knitted or crocheted fabric and I 36
B Il articles thereof, clastic or rubber- BNU 24
i ized (including clastic knee-caps UK 55
' and elastic stockings): 1RL 3
B. Other: 0K 25
60.05-93; Clothing  accessories  and GR 4
94,9596 other articles (except gar-
97:98:99 ments), knitted or crocheted, Ceq 468
not elastic or rubberized: arti-
60.06-92; cles (other than bathing cos-
96,98 tumes) of knitted or crocheted
fabric, clastic or rubberized, -
of wool, of cotton, or of
man-made textile fibres
67a) 60.05-97| a) of which sacks and! Yugoslavia Tonnes 21 -
bags of a kind used ’ 18
for the packing of BNL 12
goods, made from UK 35 .
polyethylene or poly~ ;
propylene strip.
. . *'




ANNEX 1v

ORIGIN

ADMINISTRATIVE COOPERATION

(referred to in Articles 2 and 12)

oA



ANNEX referred to in Article 2

ORIGIN

Article 1|

l. Products listed in Annex I, originating in one of the supplying

countries listed in Annex 11, may be imported inco the Cormunicy
in accordance with the 4frangemants established by cthis
on productinn of a certificate

Regulacion

¢f origia conforming to the specimen
attached to Annex I. '

2. The certificate of origin shall be issued by the competent governmental
authorities of the supplying country if the products in question can
be considered productl.otiginating in Yugoslavia. within the oeaning
of the relevant rules in force in tha Comnunity.

3. However, productc listed in Annex I other than those falling within
Croup 1 ar I ecny be imported into the Cormunity in accordance with
the arrangements established by the Regulation on prodvcrion of a
declaration by the exporter or supplier on the invoice, or, vhere
there is no invoice, on snother commercial document relating to the
products in question, to the effect that the said products originate
in Yugos! Mata - where the declaration is made within the
meaning bf the relevant rules in force within the Community.

4, Where different criteria for determining origin are fixed in respect
of products falliné within a single category and a single tariff

beading, the cer:xfxca:c or daclara:zon sust include a descrzp:xon

of the goods which is sufficiently detailed to allow assessment of
the criterion on the basis of which the certificace was issupd or
the declaration made.



‘3

Article 2

The discovery of slight discrepancies between the entries made in the

certificate of origin and those made in the documents produced to the

customs office for the purpose of carrying out the formalicies for

importing the product shall not ipso facto cast doubt upoan the statements
in the certificate.

2.

Article 3

The movement certificates and forms EUR.! and EUR.2 and the certifi-
cates of origin Form A and fo:ms APR presented at the time of
importation into the Community in crder to obrain a tariff preference

shall be accepted in place of the proof of origin stipulated in
Article 1.

3

Tre proof of origin referred to in Articla | shall aot be rejuired
wvhere goods are accompanied by a certificate conforming to tae
specimen and complying with the conditions set out ia Regulation

or or in the correspoanding

provisions which are to replace the said Regui.tions.

Paragraph 2 shall also apply to goods accormpanied by a certificate
conforming to the specimen and complying with the conditions set

out in Annex VII this Regulation.

Non-commercial imports exempt from production of the documen:s
referrc. to in paragraph | in accordance with the provisions ¢f the
preferecatial arrangements concerned shall not be subject to the

provisions of this Annex.

eoideon



The conditions upon which this Annex shall apply to non=cozrercial
imports other than those covered by paragraph 4 shall be adopted :in

accordance with the procedure specified in Article 14 of Regulation
(EEC) No. 802/68 (1). ‘ .

~

Pending the implementation of these rules, the Member States may

coantinue to apply the zational rules in force in this field.

.
i——————————

(1)0J No L 148 of 26.6.1968, p. 1
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Adnministrative cooperation

Article 4

The Commission shall supply the Member States authorities with the

N

pames and addresses of the authorities in “% Yugaslavia . com~

petent to issue certificates of origin and export licences together

vith specimens of stamps used by these authorities.

Article 5

3.

Subsequent verification of certificates of origin or export licences
shall be carried out at random, or whenever the competent Community
authorities have reasonable doubt as to the authenticity of the
certificate or licence or as to the accuracy of the information

regarding the true origin of the products in question.

In Sucﬁ case+ the roupetent authorities in the Community shall retura
the certificace of origin or the export licence or a copy thereof

to the competent governmental authority in the supplying councry
concerned, giving, where appropriate, the reasons of form or stlstance
for an enquiry. If the invoice has been submitted, such invoice

or a c¢cpr thereof shall be attached to the certificate or its copy.
The authorities shall also forward any information that has been
obtainad suggesfing that the particulars given on the said certi-

ficate are inaccurate.

The provisions of paragraph 1 above shall also be applicatle to
subsequent verifications of the declarations of origin referred to

in Article 1(3) of this Annex.

The results of zhe subsequent verifications carried out in accordance
with paragraphs 1 and 2 shall be ceomunicated to the competert

authorities of the Community within three months at the latest.

The informazion communicated shall indicate whether the disputed
certificate or licence or declaration applies tao the goods actually

exported ana whether the goods are eligible for export to the

NP



4.

Cormunity under this Regulation. The competent authorities of
the Cormunity may also request copies of all documentation n:cessary

to determine the facts fully and in particular the true origin of the
goods. '

Should such verifications reveal abuse or major irregularities in
the use of declarations of origin, the Member State concermed shall
inform the Commisaion of this fact. The Commission shall pass the

information on to the other Member States.

At the request of a Member State or at the initiative of the Cocmission,
the Cocmittee on Origin shall, as soon as possible and in accordance
with the procedure specified in Article 13 of Regulation (EE;) No.
802/68 (1), examine whether it is desirable to require the production
of a certificate of origin, in accordance with Article 1(1) and (2),

in respect of the products gemgerned. L =

The decision shall be taken in accordance with the procedure specified
in Article 14 of Regulation (EEC) No. 802/68.

Random recourse to the procedure specified in this Article cust not
constitute an obstacle to the release for home use of the products

in question.

Article 6

1.

Where the verification procedure referred to in Article 5 or vhere
information available to the competent authorities in the Cor=unity

indicates that the provisions of this Regulation are being contravened,

Y

(1) OF No. L 148 of 26.6.68, p. |

N.B. For the purpose of subsequent verification of certificates of origin,
copies of the certificates as well as any export documents referring
to them shall be kept for a least two years by the competent
authorities in Yugoslavia. ,




2.

3.

the said authorities shall request Yugoslavia to carry out appropriate
enquiries or arrange for such enquiries to be carried out concerning
operations which are or appear to be in contravention of the provisbns
of this Regulation. The results of these enguiries shallbbe communicated
to the competent authorities of the Community together with any other
pertinent information enabling the true origin of the goods to be

determined.

In pursuance of the action taken under the terms of this Annex, the
competent authorities of the Community wmay excbange any information
with the competent authorities of “YugosLaQia

which is considered of use in preventing the contravention of the

provisions of this Regulation.

Where it is established that the provisions of this Regzulaticn have
beer contravened, the Comissiun, acting accordirg to the procedure
laic¢ Jown in Article 7 of this Regulation, may agree with

Yugeslavia ‘ © -  to take such measures as are necessary

to preveat recurrence of such contravention.
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. ANNEX V' ]
‘ .
Part 1
Classification ;;
Article 1 ‘§ 
The classification of the textile products referred to in article 1 %i
paragraph 1 of this regulation is based on the Annex to Council Regul=- 55
ation (EEC) N° 950/68 €1), the "Common Customs Tariff", and on the Annex to J%f
Council Regulation (EEC) N°® 1445/72 (2), "Nomenclature of goods for the %Q
external trade statistics of the Community and statistics of trade betueen i
Member States (NIMEXE)" 3 g;
. * L
; 3
i 5
L,
Article 2 o
On the initiative of the Commission or of a Member State, the Common Customs ¥

Tariff Nomenclature Committee, which Qas established by Council Regulation
CEEC) N© 97/69 (3) and the NIMEXE committee established by Council Regulation "
(EEC) N© 1445/72, will examine urgently, in accordance with their respective ?
jurisdiction and in conformity with the provisions of thg aforement ioned ' H;Z
regulations, all gquestions concerning the classification of products referred
to in Article 1 paragraph 1 of this regulation in order to classify them in
the apprcpriate categories within the Common Customs Tariff and in Nimexe.

T A ITVILARAR L I

R o

~ Article 3

The -Commission shall inform . Yugoslayia of any changes in the Common
Customs Tariff or Nimexe of thei? entry into effect by the competent autho-
rities of the Community.

-

(1) 0.4. N® L172 cated 22.7.1968 p. 1
(2) 0.4. %2 L1671 dated 17.7.1982 p. 1
(3) 5:J. NO L14 dated 21.1.1969 p. 1

-
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Article 4

The Commission shall inform the competent authorities of Yugoslavia

of any decisions adopted in accordance with the procedures in force in the

Community relating to the classification of products subject to the present

regulation, within one month at the Latest of their adoption. Such communi=

cation shall include: ! T '{

a) a description of the products concerned ' -

b) the relevant category, tariff heading or Subheadiné and the NIMEXE :
.code

¢) the reasons which have Led to the decision.

Article 5
1. Where a classification decision adopted in accordance with current Commu- '
nity procedures results in a change of cLassification'practiée or a change
"in cateqory of any product subject to the present reguiafion, the competent
authorities of the Member States shall provide 30 days' notice, from the
date of the Community's notification, before the decision is put into effect.

2. Products shipped before the date of the application of the decision shall
remain subject to earlier classification practice, provided that the goods
in question are entered for importation within 40 days of that date.

3. Paragraphs 1 and 2 above apply without prejudice to the preliminary provi-
sions of the Annex "Nomenclature of goods for the external trade statistics
of the Community and statistics of trade between Member States (NIMEXE)"

- Council Regulation (EEC) N© 1445/72 as last amended by Commission Regulation
(EEC) N° 3823/81 (4).

(4) 0.J. N L387 dated 31.12.1981,p. 8
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Article 6 R

Where a classification decision is introduced in accordance with the established .
Community procedures referred to in Article S5 of this Annex involves a cétoq E j',;
gory of products subject to a quantitative Limit, the Commission shall, without '_'f'xv
- delay, initiate discussions in accordance with Article. - i3 of the present B
" regulation, in order to reach an agr;ement on the necessary adjustments to thg

relative quantitative Limits provided for in Annex II of this.regulation.

Article 7

1. In case of divergent cpinions between the classification indicated in the
documentation necessary for importation of the products covered by this
requlation and the classification Laid dewn by the competent authorities
of the Member State into which they are to be imporfed, the goods in ques-
tion are provisionally subject to the impert arrangements which, in accor=-
dance with the provisions of the present regulation and the classification
of the afore mentioned authorities, are applicable to them. '

2. Member States shall inform the Commission without delay of the cases referred
to in paragraph 1 and the Commission shall netify the competent author1t1es
of the supplying countries of the details of the case in question.

- 3. Member States, at the‘time-of the communication referred to in paragraph 2,
shall specify if, following the application of the provisions of paragrabh 1, :
the quantities of the products which are the subject of divergence have been - .
provisionally debited against a quantitative limit Laid down for a category .
of products other than that indicated in the export Licence referred to in u
Article 11 of this Annex. '

4. The Commission shall notify the competent authorities of

»

YugosLau@n ~© " the provisional debits referred to i# paragraph 3,
within 38" gays of the date of such provisional debit.

STEOEA L a twien e i e ey




Article 8

In the cases feferred to in Article 7 of this Annex as well as in those cases
of a similar nature raised by the competent authorities of the sucolying coun=
tries, the Commission, if necessary, and in accordance with the procecdure
provided for in Articte 14 of this regulation, shall take part in consultations
with ~ " Yugoslavia C“ﬂ%‘"' s in order to reach an agree-
ment on the classification to be definitively accepted for the products tausing
the divergence,

Article 9
_ The Commission, {n agreement with the competent authorities,of the Member
State or States of importation and of “yygoslavija:-- . ’
may, in the cases referred to in Article 8 of this Ann!x, determine the
classification definitively applicable to the products causing the divergence.

Article 10
When a case of dive;gence referred to in Article 7 cannot be resolved in
accordance with Article 9 of this Annex, the Nomenclature Committee of the
Common Customs Tariff aﬁd the NIMEXE Committee are reguired, in accordance
with their respective competence and with the provisions of the regulations
setting up the aforesaid Committees, to establish definitivety the classi=
fication of the goods concerned.

2
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~ ANNEX V c

 Part II - b

Cpouble cherking svsiem '

g
Article 1T 3

X
: 5 

1. The co~cetent government authorities of YugosiaVTa - =5 shall dssue ﬁ
an export licence " {n respect of all cqnsigﬁnents of textile products sud= %

k.

ject to the guantitative Llimits established in Annex‘xln w0 to the level of the i

" said Limits and the correspondiqg shares . E

. '. ' é’l
2. The original of the export Licente must bLg presented by the importer for tre d
. ., burposes of the issue of the Yaport sutor{zation (1) referred to in Article 14, .
b@lo-. i - X :‘

'

Arziela-12 . v
: N ‘ g

Y. The export Licence shall conform to the specimen sppended te this Annex and it %'
mey also contain a tramslation into srother languade. It must ceertify, ipter i
alia, that the quantity of goods in questicn has beea set off a20ainst thy e
quantitative Limit and the share established for fhe category of the proguct g
concerned. ' . 3

9:

. . ~——-—~—-~—-—-;1—“."'ﬁ .

5
L

2s Each export licence shall cover one énily of tha‘categsries ¢f products listed ? 
in Annex I to this regulation.

o e

Argdcle 13

Exports shall be set off agafnst the guantitative Limits and shares estadlisves
for the year in which the products ccvcred by the export Licence have becn shipped
vithin the neaning of art, 3, paraaraph 4 ef this Bagulationg

~ -

TR T e

faain EE NP S SR
. - AT T

P 1) 1In this Annex the term "import authorization" shall appLy both to import
authorization or equivalent document referred to in Article 3, paragraph 3
of this Regulation.
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2.

3.

Article 14

The authorities of the Member State designated on the export Licence as tre
country of destination of‘the goods concerned shall fssue on f=rort authorizatig
auto=atically within a maximum of five working days of the presentatica by

the {rporter of the original of the corresponding export Licence, This
presentation must be effected not later than 31 PMarch of the yeasr 1ollé-$rg
that in which the goods covered by the expart Licence have been shipped.

-
]

The ircort authorizations shall be valid for '3 months from the cate of their

"‘U'o . -

Tre i=port authorizations shall be valiyu unly 1n the Member State which
fssued them, '

'
. .

The importer's declaration or request to obtain the import authorization
shall contain:

(a) the names of the importer and exporter;

(b) the country of origin of the products or when different, the -
country of export or of purchase; '

(c) a description of the products, including:
- their commercial designation;
- a description of the products in accordance with the tariff
heading or sub—-heading and/or the statistical code of the NIMEXE.

(d) the appropriate category and the quantity in the appropriate unit
as indicated in Annex §I to this regulation for the products in
question; :

(e) the value of the products, as indicated in case 12 of the export licence;
(f) where appropriaté, dates of payment and delivery and a copy of the
bill of lading and of the purchase contract;
(g) date and number of the export Licence;
(h) any internal code used for administrative purposes;

(1) date and signature of importer.



2y

Importers shall not be obliged to import the total quantity covered by
an import authorization in a single consignement.

Article 15

The validity of import authorisations issued by the authorities of the Member
States shall be subject to the validity of and the gquantities indicated in
the export licences issued by the competent authorities of :Yugoslavia

- on the basis of which the import authorisations have been issued.

Article 16

Import authoriza*ions or equivalent documents shall be issued without
discrimination to any importer in the Community wherever the place of
his establishment may be in the Community,

compliance with the other cond
PRl

without prejudice to

itions required under current rules.

—

articte 17

1. 1f the competent authorities of a Member State find that
the gotal cyanfities covered by export licences issued

‘' by YugosLaQia ‘ 2 for a particular category in any
Agreement year exceed the share established for that category,
the said authorities (5az7 suspend the further issue of
import authorisations or documents. In this event, these_'
authorities shall immediately inform the authorities of ¢

. Lavia . *:i~.3Ad the Commission, and the
:::E:al consultation procedure set out in Article ¢
of this Regulation shall be initiated forthwith by the

Commiss i%cl'h,w,”*“ B e

2. Yuqoé[;vian export; " - . /unot covered by export licences
1ssued in accordance with the provisions of this Annex
may be refused the issue of import authorizations or ‘
do:uments by the competent authorities of a Member State. | o '

g . -
‘ : * —

However, if the import of such products are allowed into
a Member State by the competent authorities,'the guantities
involved shall not be set off against the appropriate share

without the expreis Agreement of the competent {ythorities
of Yugoslavia.



Article 19
s ———

Thg export Licence and the certificate of origin may be issued after
the shipment of the products to which they relate. In such cases they
must bear the endorsement 'delivré & posteriori' or "issued

retrospectively®

Article 20

In the event of theft, loss or destruction of an export licence or

a certificate of 6rigin, the exporter may apply to the competent
governmental authority which issued the document for a duplicate to
be made out on the basis of the export documents in his possession.
The duplicate Llicence or certificate issued in this way must bear the

endorsement 'duplicata' or 'duplicate'.

The duplicate must bear the date of the original licence or certificate,



ANNEX V Part III

FORM AND PRODUCTION OF EXPORT CERTIFICATES AND
CERTIFICATES OF ORIGIN, AND COMMON PROVISIONS

Article 18"

1. The export Llicence and the certificate of origin may comprise additional
copies duly indicated as such. They shall be made out in English or
French. .. 1f they are completed by hand, entries must be in ink
and in printscript. These documents shall measures 210 x 297 mm. The paper
used must be white writing paper, sized, not containing mechanical pulp i
and ueigh{ng not less than 25 g/m2. Each part shall have a printed guilloche=
pattern background making any faLsificaQion by mechanical or chemical means
apparent the evye - ...
1f the documents have several copies only the top copy wich is the original
shall be printed with the guilloche pattern background. This copy shall be.
clearly marked as "original" and the other copies as "copies'. Only the
original shall be accepted by the competent authorities in the Member
_ States as being valid for the provisions of export in accordance with f
the provisions of this ReguLation; RN . |

2. Each document shall bear a standardized serial number, whether or not printed

by which it can identified.

3. This number shall be composed of the following elements

- two letters identifying_exporting country as follows : yy =

= two letters identifying Member State of destination as follows 3

18 = Benelux .

] 3 " m Feceral Re

ox v pecrral public of Gersany. .
FR [ ] France :
Ge ® United Kingdom

q ] & Greece

1€ ® Ireland

1T = Italy

"= 8 one digit nurmber identifying Quota year, coéresDOnding.go‘thq last
figure in the respective Agreement year, ®.0. 3 for 1983

= 8 two digit number {denti{fying the particular fssuing office concerned
in exporting country

=~ & tive digit number running consecutively from 00001 to 99999 allocated
0 the . - +“Member State of éostinatian.' '
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: /;!a;w« Aame 1ty adorese lGutv

Esputatews inom aresse compiete Dagy)

.

ORIGINAL

3 Quota yaar
Anneg contingentaue

4 Categorg nymger
Numerg de categone

§ Consignee tname. tu8 ac@ress. country)
Oestinatane (nom. adresse compicte Dava)

CERTIFICATE OF ORIGIN

(Textile products)

CERTIFICAT D'ORIGINE

(Produits textiles)
13 ! . .
‘ g , 6 Country of ongin 7 Country of cesination
] Pays Congine Pays de destinatan
1 § .
‘ E 8 Place and date of shipment - Means of Uransport ' 9 Supplementary details
- '; Lreu et date €embarguement - Moyen e transport Doanees supplemantaires
i
a .
?
g
. ,I + () Mares aag numbers = Number ang tnd of packages - DESCRIPTION OF GOODS . | 11 Quantity (') 12 FOB Vaiue ()
. Marques et numeros - Nomive et nature des calis - DESIGNATION DES MARCHANDISES . Quanutd (') Vaieur 100 ()
{
i
K ‘
3
{i .
! .
4 ’,
&; N
| |
3 ,
i .
1!
i; ; . i . .
‘ "\-‘ . ,
i
H : :
t . .
EE A
J i ' - " ¢
A 3 *
t! '
i ~
‘ ; 1 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE L'AUTORITE COMPETENTE
' ] 11w undersigned centidy that the goods descnbed abave onginated  the country shown  box No 6. w accordance with the provisions i force m the €uropean Econamc
?; ' Communmity
% . & soussignd cartie Que les Marchandises designées G-dessus Sont onginaires du pays ligurant dans ta case §, conformément aux dispositions en viguewr dang ia Communauts
3] tconomque europdenne .
3.
S
3 1 Comyrtent authonty ineme 1ulf 2d0ress Country) .
: Aulorte competente (mom adresse comotety, pays) A=A . S T
¢
5. .
i [
{ - " 15tamg tn(* ]
.
3 (-

N
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1 Exgones (name. full agavess. country)
‘, agontatewr (nom, sdresss compiete. dars)

CRIGINAL

L™

| B

Quota yeat
Annge contingentang

4 Cateqory number
Numero de calegone

pos "
§ Consignee (name, Iull 200Iess. Country) . .
Destinatawe (nom, sdvesse compiets, pars)

EXPORT LICENCE
(Textile products)

LICENCE D'EXPORTATION

- (Pmdhlls textiles)

Country of ongn .
Pays dongine

7 Country of gesinatien
Pays dg destinat:on

§ Place and cate of shipment - Means af transport ' 8
Liey et date Cembarquement - Moyen de transport ‘ ‘ i

Supplementary detais
Données suppiementaires

!' s and numbers - Numbder and bind of packages ~ OESCRIPTION OF GOODS
~ Marques et numeéras -~ Nombre et nature des coks = DESIGNATION OES MARCHANDISES

11 Quantity () 12 FOB vaiue (7
Quanté () Valsur o0 (.

*1"Y CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA OE L'AUTORITE COMPE TENTE

I e undersigned, certdy that the gonds descnibed above have been charged aganst the quantilative hmit estabhished for the year shown = Boz No 3 m respect of Dhe
2ate.ty shown 1n b0x No 4 By the prowisions requiating trade in textile products with the Eurgpean Economic Commundy.
2 soussigné cerhilie que les marchandises aésignées Ci-dessus ont 616 imputées sur 13 limite Quantitative hixde pour §"annés mdaquh dans a case 3 pour ia catégone désagnta dans

P

' .

1 Wcase & dans le cadre des disposiions régissant les échanges de produits lextiles avec la Communauté économique européenra, ¢
I

} "$Campetent authanly (Rame, full address. covatry)

|| Adcrde competente (som, adresse compibts, pays) A-A

. ) . ST
2

:

£: (”V

! {Stgnnture)

]

\X—\J ' \

. ———————————— -



ANNEX VI

referred to in Article &

COTTAGE INDUSTRY AND FOLKLORE PRODUCTS

[ The exemption provided for in Article 4 in respect of cottage
industry products shall apply only to the following types of

product: ,

a) fabrics woven on lLooms operated solely by hand or foot,
being fabrics of a kind traditionaLly made in the cottage

industry of yygoslayia '™~ g

b) garments or other textile articles of.a kind trad1twonally
made in the cottage industry of Yu Oatavia
obtained manually from the fabrics referred to above and sewn

exclusively by hand without the aid of any machine,
. AR
c) traditional folklore products of 'YugdstéVia made by

. . X A
hand, in a list to be agteed between the Community and Yugoslavia

Exemption shall be granted only in respect of products covered by a
certificate conforming to the specimen attached to this Annex and issued by the

competent authorities in the supplying country.

3. Should imports of any product covered by this Annex reach proportions

liabte to cause problems within the Community, consultations with
Yugoslavia shall be initiated as soon as possible, with a view to
resolving the situation by the adoption of a quantitative Llimit, in

accordance with Article 10 of this Regulation.
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N

1 Exporter (name_ lukl aodress, country)
Exportateur (rom adresse compiate, pays)

ORIGINAL No

3 Consignes (name, tull address, country)
Destinataire (nom. seresse compiete, pays)

CERTIFICATE in regard to HANDLOOMS, TEXTILE HANDICRAFTS and TRA-
DITIONAL TEXTILE PROOUCTS, OF THE COTTAGE INDUSTRY, lssued in
conlormity with and under the conditions regulating trade in textils
products with the European Economic Community

CERTIFICAT refatif aux TISSUS TISSES SUR METIERS A MAIN, sux PRO-
DUITS TEXTILES FAITS A LA MAIN, et aux PRODUITS TEXTILES RELEVANT
OU FOLKLORE TRADITIONNEL, DE FABRICATION ARTISANALE, délivré en
conlormité avec et sous les conditions régissant les échanges de produits

) textiles avec la Communauté économique européenne

§ Country ot Jest:naton
Pays ge gest.natsn

4 Country of onigin
Pays d'ongine

8 Place and date of shmment — Means of transport
Lieu of date d'embarquement — Moyen de transport

7 Supplemantary details
Donnges suppiémentaires

8 Marxs and numbers — Number and kind of packages — Description of goods
Marques et numéros — Nombre et nature des coks — Désignation des marchandises

10 FOB Vaiue ('}
Valews fob (')

9 Quantity
Quantite

1 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY — VISA DE L'AUTORITE COMPETENTE
|. the undersigned. certify that the consignment described above includes only the toliowing textile products of the coftage industry of the country Shown in box No 4

2) fabncs woven on looms operated Solely by hand or foot (handigoms) (2)

b) garments or other textile artictes obtained manualiy from the fabncs descrided under a) and sewn soiely Dy hand without the aid of any machine (Ranaicrahs) (2)
C) tragitional foiiore handicraft textile products made by hand, as defined in the list agreed between the European Economic Cammunity sad the country shawn in box No 4

Je soussigne certifie que 'anvos décnit ci-dessus contient exclusivement les produits texties suivants refevant de la fabrication artisanaie Oy pays hqurant dans 1a case 4.

4) issus tssés sur des méliers aclionaés A 1a main ou au pred (Randlogms) {2)

b) vétements ou aulres articies textiles obtenus manugilement & partir de tissus decnts sous a) 8t COusus umquement & (s main sans I'aide d'une maching (hangicrans) (2)
€) produds textiles reigvant du folklore tradiionnel fabnques & ia main, comme dehmis dans la hsta convanus entre 1a Communaute économique europeenna et ie pavs

ndique cans 1a case 4.

2 Competent authonty (name, huit address, country)
Autoriié compétente (nom. adresse compidte, pays)

'

(Swgnature) | (Stame = Cacoen

M



1.

ANNEX  VII

Regime applicable to outward processing trade

Reimports into the Commuhity referred to in Article 6, par. 3 of this
regulation shall be subject to the provisions of this regulation except
as specifically provided for by the particular provisions set out betlow.
Reimports into the Community listed in the present annex are subject to
specific quantitative Limits established in appendix (a). These specific’
quantitative Limits for 1983 are broken down between the Member States as
indicated in appendix (b). The break-down between Member States for the
years 1984 to 1986 will be carried out in accordance with the provisions

set out in Article 14,

After consultation with Yugoslavia in accordance with the procedures set
out in Arficle 13, reimports of products not referred to in appendix (a)

of the present Annex can be submitted to specific quantitative limits. The

decision to do so shall be taken in accordance with the provisions set out in

Article 14.

a) Transfers between categories, as well as the advance use or carryover of

part of any specific Limit from one year to another may be decided in

accordance with the procedures set out in Article 14.

b) The reallocation of part of any specific quantitative limit not used
in one Member State of the Community to another Member State, may be

decided in accordance with the provisions set out in Article 14.

The Community shall inform Yugoslavia of any measures taken under the

provisions of the above paragraphs 3 and 4.

Debiting against one of the specific guantitative Limits referred to in
paragraphs 2 and 3 or the accounting for products covered by the present

Annex but not referred to in the appendix fa) shall be carried out by the
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competent authorities of the Community at the time of issuing of the pri
authorisation provided for by the Community Regulation on economic out~-
ward processing. ALl debiting or accounting shall be set against the
year in which the prior authorisation was issued.

A certificate of origin shall be issued for all products covered by the
present annex by the competant authorities of Yugoslavia. in accordance
with the provisions set out in annexe IV and shall bear a reference to
the prior authorisation referred to in paragraph 6.The certificate of
origin shall constitute testimony that the processing operation des-

cribed in the prior authorisation was carried out in Yugoslavia.

8. The application of Regulation the certificate of

circulation of merchandise EUR issued in accordance with the
provisions of Protocol 3 of the Cooperation Agreement shall replace
the certificate of origin referred to in paragraph 7 and shall bear

the same reference to the prior authorisation.

The Member States shall communicate to the Commission the names,

addresses and the specimens of stamps used by the competant

“authorities of the Community for the issue of the prior authorisations

referred to in paragraph 6. v :

or
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AppengIx ' A

' The. product descr‘tptwns set out 1n Annex I are here repeateu
in @ shortened versgion' S

D mEe

l" it

" Quantitative OPTA.Objg_c_twes i

. Product description Uniss Year thityl
R o . » “B2C
8 Jers\eys,bpuLLovers § 000 puiess 198) 189)
' . 1984 .1 1925
l . 1685 210}
. ¥ 1986 2217
¢ Men's and women* s ‘woven frousers, * 31000 puone :gg: :ggg
men's breeches . 1985 5150
\ ‘1986 5474
d“_‘ R J 1 (] -
s T ezt _ ' 8 3093
7 Women's woven a‘hd knitted blouses . 11600 pcm igei 3)(1)’;8 r
1985 3307
. . 1986 3419
- o 8y |1o0119
I3 A ) [ ] m 19 }
’ Men's woven shirts 11090 pitem 1984 |]1046)
. 1985 | 10819
1986 11187
12 Stockings and secks, knitted other thaﬂ 1 000 pawes 1983 5.?33
womef™§ stockings of synthetm textilel’ 1984 2 56
fibres 1985 27
1986 | 6821
e e e 1000 g | 198) | 2062
U Women's overcoats and raincoats, 1384 2268
woven, 'in_cLudiqg capes ' - 1985 12495
. 1986 2745
. » .
[
’ o ) N, ) . 1983 1069
1 Men's woven suits and coordinate suits R0 prdect 1984 1165
. . ! 1985 1270
: I " { 1986 1384
| i : 120
”» Outer garments; kﬁ"’ﬁed .”',“ igg: 128
) - 1535 Ry
HE) : .' 19% 146




ANKEX V- Apgendice U

!

R et - © BREAKDOWN OF 1983 0.P.T. OBJECTIVES BETWEEN MEMBER STATES M s o ah
i
Units | Catégory - | EEG..... FRG Prance Italys: Benelug UK. Irlend -

—

’ paneark Or cece

12000p | 5. ] 1.893 | 1623 70 200

*

T | . e e

1.00p| 6 4.558 4.003 N P 553 1 . -
1.000 p 7 3.093 2.823 | .4 -270 :
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